
सूरह फ़ुरक़ान 
 

तम्हीदी कलिमात 

 

सूरह अल नूर के इख्तताम के साथ ही मक्की-मदनी सूरतों का तीसरा 
ग्रुप  ख़त्म हुआ। ये ग्रुप चौदह मक्की (सूरह युनुस से लेकर सूरतुल 
मोममननू तक) और एक मदनी सूरत (सूरह अल नूर) पर मुश्तममल था। अब 

सूरतुल फ़ुरक़ान से मक्की-मदनी सूरतों का चौथा ग्रुप शुरू हो रहा है। इस 

ग्रुप में सूरतुल फ़ुरक़ान ता सूरतुल सज्दा आठ मक्की सूरतें हैं, जबकक 

आख़ख़र में एक मदनी सूरत (सूरतुल अहज़ाब) है। गोया इन दोनों ग्रुप्स की 
तरतीब में यह खबूसूरत मुशाबबहत पाई जाती है कक इन दोनों के आख़ख़र में 
एक-एक मदनी सूरत है यानन सूरह अल नूर और सूरतुल अहज़ाब। मअनवी 
ऐतबार से इन दोनों मदनी सूरतों का आपस में जोड़ ेका ताल्लुक़ भी है। 

सूरतुल फ़ुरक़ान से शुरू होने वाला यह ग्रुप मक्की-मदनी सूरतों की 
तक़सीम के हवाले से चौथा, जबकक मसफ़फ़  मक्की सूरतों के ऐतबार से तीसरा 
ग्रुप है। इसकी वज़ाहत यूूँ है कक पहले ग्रुप में मसफ़फ़  सूरतुल फ़ानतहा मक्की 
सूरत है, जो असूली तौर पर मक्की और मदनी तक़सीम से बाला है। इस 

तरह मक्की सूरतों का पहला ग्रुप गोया सूरतुल अनआम से शुरू होता है और 

इस ग्रुप में मसफ़फ़  दो मक्की सूरते हैं, यानन सूरतुल अनआम और सूरतलु 
आराफ़। दसूरा ग्रुप  सूरह युनुस से लेकर सूरतुल मोममनून तक चौदह मक्की 

सूरतों पर मुश्तममल है, जबकक सूरतुल फ़ुरक़ान से शुरू होने वाले इस तीसरे 

ग्रुप में सूरतुल सज्दा तक आठ मक्की सूरतें हैं। इनमें से पहली सूरत यानन 

सूरतुल फ़ुरक़ान के अलावा बाक़ी सब का आग़ाज़ हुरूफ़-ए-मुक़त्तआत से 
होता है। सूरह अल शौरा और सूरतुल क़सस का आग़ाज़ ّۗۗ طٰسۗم से होता है, 

जबकक इनके दरममयान में सूरतुल नम्ल है जो ّۗۗطٰس स ेशुरू होती है। बाक़ी 
चारों सूरतें (सूरतुल अनकबूत, सूरतुरूफ़ म, सूरह लुक़मान और सूरतुल सज्दा) 
 से शुरू होती हैं। यहाूँ एक क़ाबबले ज़ज़क्र बात यह भी है कक सूरतुल फ़ुरक़ान المۗ ّۗۗ

से शुरू होने वाली मक्की सूरतें अगरच े मुख्तमलफ़ ग्रुप्स में तक़सीम हैं, 
लेककन इन सबका मरकज़ी मज़मून तौहीद है। 
 

حِيِّْۗ نِّۗالرَّ حْْٰ ّۗالرَّ ِ  بسِْمِّۗاللّ ٰ

 

आयात 1 से 9 तक 
اّّۗۗ ّۗنذَِيْرََۨ لَّۗالفُْرْقاَنَّۗعلَّٰٰۗعَبْدِهّٖۗلِيَكُوْنَّۗللِعْٰلمَِيَْْ يّْۗنزََّ ِ كَّۗالََّّ ّۗ Ǻۙتبََٰٰ ّۗشََيِكٌّْۗفِِّۗالمُْلِْْ ُ لمَّْۗيكَُنّْۗلََّ اّۗوَّ مٰوٰتِّۗوَالَْْرْضِّۗوَلمَّْۗيتََّخِذّْۗوَلًََ ّۗالسَّ ّۗمُلُْْ يّْۗلََٗ ِ الََّّ

رَهّٗۗتقَْدِيْرًاّۗ ءٍّۗفقََدَّ ّۗشََْ لقَُوْنَّۗوَلَّْۗيمَْلِكُوْنَّۗلَِْنفُْسِهِمّْۗ Ąوَخَلقََّۗكَُُّ ّۗيَُْ هُُْ لقُُوْنَّۗشَـيْـــــًٔاّۗوَّ ّۗيََْ َذُوْاّۗمِنّْۗدُوْنِهّٖٖٓۗاٰلِهةًَّۗلَّْ لَّْۗيمَْلِكُوْنَّۗمَوْتًًّۗوَاتََّّ لَّْۗنفَْعًاّۗوَّ اّۗوَّ ضًََّ

لَّْۗنشُُوْرًاّۗ لَّْۗحَيٰوةًّۗوَّ ّٖٓۗاِّۗ Ǽوَّ اّۗاِنّْۗھٰذَا يْنَّۗكَفَرُوْْٓ ِ زُوْرًاّۗوَقاَلَّۗالََّّ ىهُّۗوَاَعاَنهَّٗۗعلَيَْهِّۗقوَْمٌّۗاٰخَرُوْنَّۗڔّۗفقََدّْۗجَاءُۗوّْۗظُلمًْاّۗوَّ ّۗافتََْٰ ّٖٓۗاِفْكَُۨ وَقاَلوُْْٓاّۗ ڔĆلَّْ

اَصِيْلًًّۗ ّۗتمُْلّٰٰۗعلَيَْهِّۗبكُْرَةًّۗوَّ ّۗاكْتَتبَََاَّۗفهَيِ َ لِيَْْ ّۗالَْْوَّ ّۗفِِّۗالّۗ Ĉاَسَاطِيُْْ َّ ّۗالسّ ِ يّْۗيعَْلََُ ِ ّۗالََّّ حِيْمًاّّۗۗقُلّْۗاَنْزَلََُ َّهّٗۗكََنَّۗغفَُوْرًاّۗرَّ مٰوٰتِّۗوَالَْْرْضِّّّۭۗۗۗاِن  Čسَّ
ّۗفيَكَُّۗ ّٖٓۗاُنْزِلَّۗاِليَْهِّۗمَلٌَْ ّۗلوَْلَْ ّۗفِِّۗالَْْسْوَاقِّّۭۗۗ عَامَّۗوَيمَْشِِْ ّۗالطَّ كُُُ سُوْلِّۗيََْ ّۗاَوّْۗتكَُوّْۗ Ċوْنَّۗمَعَهّٗۗنذَِيْرًاّۗوَقاَلوُْاّۗمَالِّۗھٰذَاّۗالرَّ ٖٓىّۗاِليَْهِّۗكَنٌْْ ّۗجَنَّةٌّۗاَوّْۗيلُقْٰ نُّۗلََٗ

سْحُوْرًاّۗ ّۗرَجُلًًّۗمَّ َّبِعُوْنَّۗاِلَّْ لِمُوْنَّۗاِنّْۗتتَ ّۗمِنْْاَّّّۭۗۗۗوَقاَلَّۗالظ ٰ كُُُ ْ تَطِيْعُوْنَّۗسَبِيْلًًّّۗۗ Ďيََّ ّۗالَْْمْثاَلَّۗفضََلُّوْاّۗفلًََّۗيسَ ْ بوُْاّۗلَََ Ḍّۧۗاُنظُْرّْۗكَيْفَّۗضَََ

 

आयत 1 

“बड़ी बा-बरकत है वह हस्ती ज़जसने 

फ़ुरक़ान नाज़ज़ल फ़रमाया अपने बन्दे पर” 

لَّۗالْفُرْقاَنَّۗعلَّٰٰۗعَبْدِهّٖۗ يّْۗنزََّ ِ  تبََٰٰكَّۗالََّّ



ये तीसरी सूरत है ज़जसके मुतलअ (पहली आयत) में मौहम्मद रसलू अल्लाह 

 का ज़ज़क्र “अब्द” की ननस्बत से आया है। इस मसलमसले में पहली दो सूरतें صلى الله عليه وسلم
सूरह बनी इसराईल और सूरतुल कहफ़ हैं। सूरह बनी इसराईल की पहली 
आयत में फ़रमाया है: {... ّۗبِعَبْدِهّّٖۗۗ ى ّۗاَسْْٰ يْٖٓ ِ ّۗالََّّ بْحٰنَ س ُ }। इसके बाद सूरतुल  कह्फफ़ का 
आग़ाज़ इस तरह हुआ: {... ّۗاَنْزَلَّۗعلَّٰٰۗعَبْدِهِّۗالكِْتٰبَّّۗۗ يْٖٓ ِ ّۗالََّّ ِ اَلحَْمْدُّۗلِلّ ٰ }। 

“अल फ़ुरक़ान” से मुराद हक़ व बानतल में इज़म्तयाज़ कर देने वाली 
ककताब यानन क़ुरान हकीम है। 
“ताकक वह हो तमाम जहान वालों के मलये 

ख़बरदार करने वाला।” 

اّّۗۗ ّۗنذَِيْرََۨ  Ǻۙلِيَكُوْنَّۗللِعْٰلمَِيَْْ

यानन इस क़ुरान के ज़ररये से हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की ररसालत ता क़याम ेक़यामत जारी 
व सारी रहेगी। ज़जस तक ये क़ुरान पहुूँच गया, उस तक गोया आपका इन्ज़ार 
पहुूँच गया। सूरतुल अनआम की आयत 19 में ये मज़मून इस तरह बयान 

हुआ है: { نّْۗ ّۗهٰذَاّۗالقُْرْاٰنُّۗلُِْ ّۗاِلَََّ ّۗبلَغََّۗوَاُوْحَِِ  और मेरी तरफ़ ये क़ुरान वही ककया गया है“ { ذِرَكُُّْۗبِهّٖۗوَمَنْْۢ

ताकक मैं ख़बरदार कर दूूँ तुम्हें इसके ज़ररये से और उसको भी ज़जस तक ये 

पहुूँच जाए।” चनुाूँचे आप صلى الله عليه وسلم के इस दनुनया से तशरीफ़ ले जाने के बाद क़ुरान 

के पैग़ाम को फैलाना और इसके ज़ररये से इन्ज़ार के मसलमसले को ता क़याम े

क़यामत तक जारी व सारी रखना उम्मत की ज़ज़म्मेदारी है। 
 

आयत 2 

“वह हस्ती ज़जसके मलये है बादशाही 
आसमानों की और ज़मीन की”   

ّۗ ّۗمُلُْْ يّْۗلََٗ ِ مٰوٰتِّۗوَالَْْرْضِّۗالََّّ  السَّ

“और ज़जसने ककसी को अपनी औलाद नहीीं 
बनाया, और ना ही उसका कोई शरीक है 

हुकूमत (के इज़ख्तयारात) में” 

ّۗشََيِكٌّْۗفِِّۗالْمُلِّْْۗ ُ لمَّْۗيكَُنّْۗلََّ اّۗوَّ  وَلمَّْۗيتََّخِذّْۗوَلًََ

“और उसी ने हर शय को पदैा ककया और 
कफर उसके मलये एक अींदाज़ा मुक़रफ़र 
ककया।”   

رَهّٗۗتقَْدِيْرًاّۗ ءٍّۗفقََدَّ ّۗشََْ  Ąوَخَلقََّۗكَُُّ

ये आयत अपने मज़मून के ऐतबार से सूरह बनी इसराईल की आख़री आयत 

से बहुत मुशाबेह है। 
 

. 

आयत 3 

“और इन्होंने उसके मसवा ऐसे मअबूद बना 
मलये हैं जो कुछ भी तख्लीक़ नहीीं करत,े 

बज़ल्क वह खुद मख्लूक़ हैं” 

لقَُوْنَّۗ ّۗيَُْ هُُْ لقُُوْنَّۗشَـيْـــــًٔاّۗوَّ ّۗيََْ ذُوْاّۗمِنّْۗدُوْنِهّٖٖٓۗاٰلِهَةًّۗلَّْ َ  وَاتََّّ



“और वह इज़ततयार नहीीं रखत ेखुद अपने 

बारे में भी ककसी नुक़सान या नफ़ा का, और 
ना ही इन्हें इज़ततयार है मौत का, ना 
ज़ज़ींदगी का और ना जी उठने का।” 

لَّْۗنشُُوْرًاّۗ لَّْۗحَيٰوةًّۗوَّ لَّْۗيمَْلِكُوْنَّۗمَوْتًًّۗوَّ لَّْۗنفَْعًاّۗوَّ وَلَّْۗيمَْلِكُوْنَّۗلَِْنفُْسِهِمّْۗضًََّاّۗوَّ

Ǽ 

 

आयत 4 

“और काकफ़र कहत ेहैं कक ये (क़ुरान) बस 

एक मनगढ़त चीज़ है, ज़जसको इस शख्स 

ने खुद गढ़ मलया है और इसकी मदद की है 

इस पर कुछ और लोगों ने।” 

ىهُّۗوَاَعاَنهَّٗۗعلَيَْهِّۗقوَْمٌّۗاٰخَرُوْنَّۗڔ ّۗافتََْٰ ّٖٓۗاِفكَُْۨ ّٖٓۗاِلَّْ اّۗاِنّْۗھٰذَا يْنَّۗكَفَرُوْْٓ ِ  وَقاَلَّۗالََّّ

क़ुरान मजीद में फ़राहम करदा मालूमात और तफ़सीलात को देखते हुए 

मुशररकीने मक्का ये समझते थे कक कोई भी अकेला आदमी ऐसा कलाम 

मुरत्तब नहीीं कर सकता। चनुाूँच ेवह हुज़ूर صلى الله عليه وسلم पर ये इल्ज़ाम लगाते थे कक 

आपके पीछे कुछ और लोग भी हैं जो ख़कुफ़या तौर पर इस ककताब की 
तसनीफ़ में आपकी मदद कर रहे हैं। गोया आपने इस काम के मलये एक 

इदारा-ए-तहरीर तशकील दे रखा है। 
“ये लोग ज़ुल्म और झूठ पर कमरबस्ता हो 
गए हैं।”    

زُوْرًاّۗ  ڔĆفقََدّْۗجَاءُۗوّْۗظُلْمًاّۗوَّ

यानन ऐसी बातें करके ये लोग यक़ीनी तौर पर इफ़तरा और ज़ुल्म के 

मुरतककब हो रहे हैं। 
 

आयत 5 

“और कहत ेहैं कक ये पुराने लोगों के कक़स्स े

हैं जो इसने ककसी से मलखवा मलये हैं” 

ّۗاكْتَتبَََاَ لِيَْْ ّۗالَْْوَّ  وَقاَلوُْْٓاّۗاَسَاطِيُْْ

क’तबा य्कतुब:ु मलखना। इससे इकततबा बाब-ए-इफ़तआल है, यानन ककसी 
से मलखवा लेना। 
“कफर ये इमला कराई जाती हैं इसको सुबह 

व शाम।” 

اَصِيْلًًّۗ  Ĉفهَِيَ ّۗتمُْلّٰٰۗعلَيَْهِّۗبُكْرَةًّۗوَّ

इनके पीछे ख़कुफ़या तौर पर जो लोग ये कक़स्से-कहाननयाूँ गढ़ रहे हैं वो 
सुबह-शाम इनसे ममलते हैं और अपनी गढ़ी हुई बातें इन्हें मलखवा देते हैं। 
कफर वही बातें ये हमें सनुा कर धौंस जमाते हैं कक मुझ पर वही आई है। 
 

आयत 6 

“आप कह दीज़जय ेकक इसको उसने नाज़ज़ल 

ककया है जो आसमानों और ज़मीन की हर 
छुपी हुई चीज़ को जानता है।” 

ّۗ يّْۗيعَْلََُ ِ ّۗالََّّ مٰوٰتِّۗوَالَْْرْضِّّّۭۗۗۗقلُّْۗاَنْزَلََُ ّۗفِِّۗالسَّ َّ  السّ ِ



“यक़ीनन वह बहुत बख्शने वाला, बहुत 

रहम करने वाला है।” 

حِيْمًاّّۗۗ َّهّٗۗكََنَّۗغفَُوْرًاّۗرَّ  Čاِن

 

आयत 7 

“और वो कहत ेहैं ये कैसा रसूल है जो खाना 
भी खाता है और बाज़ारों में चलता-कफरता 
भी है!” 

ّۗفِِّۗالَْْسْوَاقِّّۭۗۗوَقاَلوُْاّۗمَالِّۗھٰذَاّۗ عَامَّۗوَيمَْشِِْ ّۗالطَّ كُُُ سُوْلِّۗيََْ  ّۗالرَّ

कक एक ऐसा शख्स अल्लाह का भेजा हुआ रसूल कैसे हो सकता है ज़जसको 
खाने की हाजत भी हो और वह आम इन्सानों की तरह बाज़ारों में ख़रीद व 

फ़रोख्त भी करता कफरता हो। 
“क्यों नहीीं उतारा गया इस पर कोई फ़ररश्ता 
कक वह इसके साथ होकर डराने वाला 
होता?” 

ّۗفيََكُوْنَّۗمَعَهّٗۗنذَِيْرًاّۗ ّٖٓۗاُنْزِلَّۗاِليَْهِّۗمَلٌَْ  Ċلوَْلَْ

हाूँ अगर ये वाक़ई अल्लाह के रसूल हैं तो इन पर आसमान से कोई फ़ररश्ता 
क्यों नहीीं उतारा गया जो हमारी आूँखों के सामने परवाज़ करते हुए नाज़ज़ल 

होता, इनके रसूल होने की गवाही देता और कफर ये ज़जधर भी जाते, वह 

फ़ररश्ता लोगों को ख़बरदार करने के मलये हटो-बचो का नारा लगाते हुए 

इनके साथ-साथ चलता और ना मानने वालों को धमकाता! 

 

आयत 8 

“या उतारा जाता इस पर कोई ख़ज़ाना या 
इसके मलये कोई बाग़ होता, ज़जसमें से ये 

खाता-पीता।” 

ٖٓىّۗ ّۗمِنْْاَّّۭۗۗاَوّْۗيلُْقٰ كُُُ ْ َّةٌّۗيََّ ّۗجَن ّۗاَوّْۗتكَُوْنُّۗلََٗ  اِليَْهِّۗكنٌَْْ

और कुछ नहीीं तो इनके मलये ज़र व जवाहर का कोई ख़ज़ाना ही उतार ददया 
जाता, या कफर मौज्ज़ाना तौर पर इस “वादी ग़ैर ज़ी ज़रअ” में फ़लों से लदा 
हुआ एक बाग़ ही इनके मलये वजूद में आ जाता और ये उस बाग़ के फ़ल खाते 
हुए हमें नज़र आते। उस बाग़ से ये बा-फ़रागत रोज़ी हामसल करते। ये 

मुशररकीने मक्का का वही ऐतराज़ है ज़जसका ज़ज़क्र इससे पहले सूरह बनी 
इसराईल में भी आ चकुा है। 
“और इन ज़ामलमों ने तो ये तक कहा कक 

तुम लोग मसफ़फ़  एक सहरज़दा शख्स की 
परैवी कर रहे हो।”   

سْحُوْرًاّۗ ّۗرَجُلًًّۗمَّ َّبِعُوْنَّۗاِلَّْ لِمُوْنَّۗاِنّْۗتتَ  Ďوَقاَلَّۗالظ ٰ

कक ये जो कहते हैं कक मुझ पर फ़ररश्ता नाज़ज़ल होता है इनके इस दाव ेमें 
कोई सच्चाई नहीीं। ये सब जाद ूऔर असीब का असर है। 
 

आयत 9 



“देख़खये! ये आपके मलये कैसी-कैसी ममसालें 
बयान कर रहे हैं, तो ये लोग गुमराह हो गए 

हैं, अब ये सीधे रास्त ेपर नहीीं आ सकत।े”   

تطَِيْعُوْنَّۗسَبِيْلًًّّۗۗ ُّوْاّۗفلًََّۗيسَ ْ ّۗالَْْمْثاَلَّۗفضََل بوُْاّۗلَََ  Ḍۧاُنظُْرّْۗكَيْفَّۗضَََ

ये लोग एक ज़ज़द पर अड़ गए हैं, मलहाज़ा अब इनके राहेरास्त पर आने का 
कोई इम्कान नहीीं। इन अल्फ़ाज़ को पढ़ते हुए ये भी मालूम रहना चादहये 

कक ये सूरत मक्की दौर के दरममयानी चार सालों में नाज़ज़ल होने वाली सूरतों 
में से है। मक्की सूरतों की तरतीबे नुज़ूली और तरतीबे मुसहफ़ के बारे में 
पहले भी बताया जा चकुा है कक मक्की दौर के इब्तदाई चार साल के दौरान 

में नाज़ज़ल होने वाली सूरतें मुसहफ़ की तरतीब में सातवें यानन आख़री 
मींज़ज़ल में शाममल की गई हैं। (आखरी मींज़ज़ल में कुछ मदनी सूरतें भी शाममल 

हैं और इस ऐतबार से इस मींज़ज़ल की मक्की मदनी सूरतों को दो ग्रुप्स में 
तक़सीम ककया गया है।) आखरी चार साल में नाज़ज़लशुदा सूरतों को मुसहफ़ 

के पहले दहस्से में रखा गया है। इनमें सूरतुल अनआम, सूरतुल आराफ़, 

और सूरह युनुस से लेकर सूरतुल मोममनून तक कुल सौलह सूरतें शाममल 

हैं। अलबत्ता ज़ेरे मुताअला सूरत यानन सूरतुल फ़ुरक़ान स ेशुरू होने वाले ग्रुप 

और इसके बाद वाले ग्रुप की सूरतें मक्की दौर के दरममयानी चार सालों में 
नाज़ज़ल हुई हैं और मुसहफ़ के अींदर भी इन्हें दरममयान में रखा गया है। 
 

आयात 10 से 20 तक 
عَلّْۗ نْْٰرُّّّّّّۗۗۙۗۗۗۗوَيََْ تِِاَّۗالَْْ رِيّْۗمِنّْۗتََْ ّۗجَن ٰتٍّۗتََْ نّْۗذٰلََِ اّۗمِ  ّۗخَيًْْ ّۗاِنّْۗشَاءَّۗۗجَعَلَّۗلَََ يْٖٓ ِ كَّۗالََّّ ّۗقصُُوْرًاّّۗۗتبََٰٰ َ اعةَِّّّّۣۗۗۗۗوَاَّۗ 10لََّ بوُْاّۗبِِلسَّ عْتَدْنََّۗلِمَنّْۗبلَّْۗكَذَّ

اّۗ اعةَِّۗسَعِيًْْ بَّۗبِِلسَّ اّّۗۗ 11ۚكَذَّ زَفِيًْْ عُوْاّۗلهَاَّۗتغََيُّظًاّۗوَّ ّۗبعَِيْدٍّۗسََِ كََنٍۢ نّْۗمَّ ّۗثبُُوْرًاّۗ 12اِذَاّۗرَاَتُْْمّْۗمِ  ّۗدَعَوْاّۗهُنَالََِ نِيَْْ قَرَّ قًاّۗمُّ ّٖٓۗاُلقُْوْاّۗمِنْْاَّۗمَكََنًَّۗضَي ِ وَاِذَا

13ۭ ّۗ اّّۗۗلَّْۗتدَْعُواّۗاليَْوْمَ ّۗكَثِيًْْ ادْعُوْاّۗثبُُوْرًا ّۗوَّ احِدًا ّۗوَّ مَصِيًْْاّۗ 14ثبُُوْرًا ّۗوَّ ّۗجَزَاءًۗ ّۗكََنتَّْۗلهَُمْ ّۗالمُْتَّقُوْنَّۭۗ ّۗوُعِدَ َّتِِْ ّۗال ّۗالخُْلِْْ ّۗجَنَّةُ ّۗاَمْ ّۗخَيٌْْ ّۗاَذٰلََِ قلُْ

سّْۗ   15 يْنَّّّۭۗۗۗكََنَّۗعلَّٰٰۗرَب ِكَّۗوَعدًْاّۗمَّ ّۗاَضْللَتُُّْْۗ 16ـُٔـوْلًّّْۗۗلهَُمّْۗفِيْْاَّۗمَاّۗيشََاءُۗوْنَّۗخٰلِِْ ّۗفيَقَُوْلُّۗءَّۗاَنتُُْْ ِ ّۗوَمَاّۗيعَْبُدُوْنَّۗمِنّْۗدُوْنِّۗاللّ ٰ هُُْ وَيوَْمَّۗيََْشُُُ

بِيْلَّۗ ّۗضَلُّواّۗالسَّ َّتَّخِذَّۗمِنّْۗدُوْنِكَّۗمِنّْۗ 17ۭعِبَادِيّْۗهٰٖٓؤُلَْءِّۗۗاَمّْۗهُُْ ْْۢبَغِْ ّۗلنََآّٖۗاَنّْۗن بْحٰنَكَّۗمَاّۗكََنَّۗينَ كْرَّۗقاَلوُْاّۗس ُ ِ ّۗنسَُواّۗالَّ  ّۗحَتِ ٰ تَّعْتَِمُّْۗوَاٰبَِءَۗهُُْ اَوْلِيَاءَّۗۗوَلٰكِنّْۗمَّ

اّۗبوُْرًاّّۗۗۚ ّۗنذُِقْهُّۗ 18ّۗوَكََنوُْاّۗقوَْمًۢ نكُُْْ ّۗمِ  َّظْلَِْ اّّۗۚۗوَمَنّْۗي لَّْۗنصًَْْ فاًّۗوَّ تَطِيْعُوْنَّۗصََْ بوُْكُُّْۗبِمَاّۗتقَُوْلوُْنَّّۗۙۗفمََاّۗتسَ ْ اّّۗۗفقََدّْۗكَذَّ ّۗ 19ّۗعذََابًِّۗكَبِيًْْ وَمَآّٖۗاَرْسَلنَْاّۗقبَْلََْ

ّۗلِبَّۗ عَامَّۗوَيمَْشُوْنَّۗفِِّۗالَْْسْوَاقِّّّۭۗۗۗوَجَعَلنَْاّۗبعَْضَكُُْ ُمّْۗليََاْكُُُوْنَّۗالطَّ ّٖٓۗاِنَّْ ّۗاِلَّْ اّّۗۗمِنَّۗالمُْرْسَلِيَْْ ُّكَّۗبصَِيًْْ وْنَّّّۗۗۗۚوَكََنَّۗرَب 20ّۧۗعْضٍّۗفِتْنَةًّّّۭۗۗۗاَتصَْبُِٰ

 

 

आयत 10 

“बड़ी ही बा-बरकत है वह हस्ती जो अगर 
चाहे तो आपके मलये इनस ेकहीीं बेहतर चीज़ें 
बना दे” 

نّْۗذٰلََِّۗ اّۗمِ  ّۗخَيًْْ ّۗاِنّْۗشَاءَّۗۗجَعَلَّۗلَََ يْٖٓ ِ  تبََٰٰكَّۗالََّّ

ये लोग तो आप صلى الله عليه وسلم पर ऐतराज़ करते हुए अपनी तरफ़ से बड़ी दरू की कौड़ी 
लाते हैं और अपने फ़हम व शऊर के मुताबबक़ मुख्तमलफ़ चीज़ों के नाम 

गगनवाते हैं कक आपको फ़लाूँ असाइश मयस्सर होनी चादहये और फ़लाूँ 
चीज़ आपके तसर्रफ़फ़ में होनी चादहये। इन बेचारों को हमारी क़ुदरत का 
अींदाज़ा ही नहीीं। हम अगर चाहें तो इनकी तजवीज़ करदा चीज़ों से कहीीं 
बेहतर ऐसी चीज़ें आपके मलये पैदा कर दें जो इनके हामशया-ए-ख्याल में 
भी ना हों। 
“ऐसे बाग़ात ज़जनके नीचे नहरें बहती हों 
और आपके मलये महलात तामीर कर दें।” 

ّۗقُصُوْرًاّّۗۗ َ عَلّْۗلََّ تِِاَّۗالَْْنْْٰرُّّّّّّۗۗۗۙۗۗۗوَيََْ ريِّْۗمِنّْۗتََْ  10جَن ٰتٍّۗتََْ

ये लोग तो एक बाग़ की बात कर रहे हैं। हम आपके मलये बाग़ात के 
अनगगनत मसलमसले और बेशुमार महलात बना सकते हैं। 



 

आयत 11 

“असल बात ये है कक इन लोगों ने क़यामत 

को झुठला ददया है, और जो क़यामत को 
झुठलाता है उसके मलये हमने भड़कती हुई 

आग तयैार कर रखी है।” 

اعةَِّۗسَعِيًْْاّۗ بَّۗبِِلسَّ اعةَِّّّّۣۗۗۗۗوَاَعْتَدْنََّۗلِمَنّْۗكَذَّ بوُْاّۗبِِلسَّ  11ۚبلَّْۗكَذَّ

 

आयत 12 

“वह जब दरू से इनको देखेगी तो वह सुनेंगे 
उसके जोश और उसकी फुीं कार को।” 

زَفِيًْْاّّۗۗ عُوْاّۗلهََاّۗتغََيُّظًاّۗوَّ ّۗبعَِيْدٍّۗسََِ كََنٍۢ نّْۗمَّ  12اِذَاّۗرَاَتُْْمّْۗمِ 

जहन्नम जब दरू से ही ऐसे मुजररमों की सूरत में अपने मशकार को आते 
देखेगी तो गज़बनाक होकर जोश मारेगी और उसके दहाड़ने और फुूँ कारने 
की ख़ौफ़नाक आवाज़ों को मुज़ररम लोग बहुत दरू से सुन सकें गे। 
आयत 13 

“और जब वो फें क ददय ेजायेंगे उसकी एक 

तींग जगह में ज़ींजीरों में जकड ेहुए, तो उस 

वक़्त वो मौत को पुकारेंगे।” 

ّۗ ّۗدَعَوْاّۗهُناَلََِ نِيَْْ قرََّ قًاّۗمُّ ّٖٓۗاُلْقُوْاّۗمِنْْاَّۗمَكََنًَّۗضَي ِ  13ۭثبُُوْرًاّۗوَاِذَا

उस वक़्त वो दआु करेंगे कक उन्हें मौत आ जाए। शऊर की ज़ज़न्दगी का 
कक़स्सा तमाम हो और उन्हें नस्यम मज़न्सया कर ददया जाए। 
 

आयत 14 

“(तब इनस ेकहा जाएगा कक) आज एक ही 
मौत को ना पुकारो बज़ल्क बहुत सी मौतों 
को पुकारो!”      

اّّّۗۗۗلَّْۗتدَْعُواّۗالْيَوْمَّۗثبُُوْرًا ادْعُوْاّۗثبُُوْرًاّۗكَثيًِْْ احِدًاّۗوَّ  14وَّ

अब तुम मौत को पुकारते रहो, उसके मलये मुसलसल दआुएूँ माूँगते रहो, 
मगर तुम्हारी इन दआुओीं से तुम्हें मौत आएगी नहीीं। अब तो तुम्हें 
मुसलसल ज़ज़न्दा रहना और अज़ाब की तकलीफ़ को झलेना होगा। इस 

अज़ाब की मशद्दत में ना तो कोई तख्फ़ीफ़ की जाएगी और ना ही मौत 

आकर तुम्हें इससे छुटकारा ददलाएगी। 
 

आयत 15 

“आप कदहये कक क्या ये अींजाम बेहतर है 

या हमेशा रहने की वह जन्नत ज़जसका 
वादा ककया गया है मुत्तक़ी बन्दों से?’ 

ّۗوُعِدَّۗالْمُتَّقُوْنَّّۭۗۗ َّتِِْ ّۗال َّةُّۗالخُْلِْْ ّۗاَمّْۗجَن ّۗخَيٌْْ  قلُّْۗاَذٰلََِ



“उनके मलये वह होगी बदला और उनके 

लौटने की जगह।” 

مَصِيًْْاّۗ  15كََنتَّْۗلهَُمّْۗجَزَاءًّۗۗوَّ

वह उनके आमाल का बदला और उनके सफ़र की आख़री मींज़ज़ल होगी। 
. 

आयत 16 

“उनके मलये उसमें हर वह शय होगी जो वह 

चाहेंगे, वह उसमें रहेंगे हमेशा-हमेश।” 

يْنَّّۭۗۗلهَُمّْۗفِيْْاَّۗمَاّۗيشََاءُۗوْنَّۗ  خٰلِِْ

“ये आपके रब के ज़ज़म्मे एक वाज़जबुल अदा 
वादा है।” 

وْلًّّْۗۗ سْـٔـُ  16كََنَّۗعلَّٰٰۗرَب ِكَّۗوَعْدًاّۗمَّ

इस वादे के ऐफ़ा की आपके रब पर हत्मी ज़ज़म्मेदारी है। इसके हवाले से 
सूरह आले इमरान (आयत न० 194) की ये दआु भी ज़हन में ताज़ा कर 

लीज़जये: { َّناَّۗ لِفُّۗالمِْيْعَادَّۗرَب َّكَّۗلَّْۗتَُّْ زِنََّۗيوَْمَّۗالقِْيٰمَةِّّۭۗۗاِن ّۗوَلَّْۗتَُّْ َّناَّۗعلَّٰٰۗرُسُلَِْ وَاٰتِناَّۗمَاّۗوَعدَْت } “ऐ हमारे परवरददगार! तूने 
अपने रसूलों के ज़ररये हमसे जो वादे ककये हैं वह पूरे फ़रमा और हमें 
क़यामत के ददन र्रसवा ना करना, बेशक तू अपने वादे के ख़ख़लाफ़ नहीीं 
करता।” अल्लाह तआला यक़ीनन अपने इन वादों को पूरा फ़रमाएगा और 

ये उसकी बेपायाूँ रहमत का इज़हार है कक वह इन वादों को अपनी ज़ज़म्मेदारी 
क़रार देता है। 
 

आयत 17 

“और ज़जस ददन वह इनको और ज़जनको ये 

लोग अल्लाह के मसवा पूजत ेहैं इन सबको 
जमा करेगा” 

ِّۗوَيوَْمَّۗ ّۗوَمَاّۗيعَْبُدُوْنَّۗمِنّْۗدُوْنِّۗاللّ ٰ هُُْ شُُُ  يََْ

ज़जन-ज़जन हज़स्तयों के नामों पर मुशररकीन ने बुत बना रखे थे या ज़जनको 
वह बराहेरास्त अल्लाह का शरीक ठहराते थे, चाहे वह फ़ररश्ते हों, औमलया 
अल्लाह हों या अज़म्बया हों, अल्लाह तआला इन सबको जमा करेगा: 
“और फ़रमाएगा: क्या मेरे इन बन्दों को 
तुमने गुमराह ककया था? या वह खुद ही 
रास्त ेसे भटक गए थे?” 

بِيْلَّۗ ّۗضَلُّواّۗالسَّ ّۗعِبَادِيّْۗهٰٖٓؤُلَْءِّۗۗاَمّْۗهُُْ ّۗاَضْللَْتُُْ  17ۭفيََقُوْلُّۗءَّۗاَنتُُْْ

 

आयत 18 

“वह कहेंग:े तू पाक है, हमारे मलये तो ये रवा 
ही नहीीं था कक हम तरेे मसवा ककसी को 
अपना वली बनात”े    

َّتَّخِذَّۗمِنّْۗدُوْنِكَّۗمِنّْۗاَوْلِيَاءَّۗۗ ّٖٓۗاَنّْۗن بَغِْ ّۗلنَاَ
ْْۢ بْحٰنكََّۗمَاّۗكََنَّۗينَ  قاَلوُْاّۗس ُ

अल्लाह और अहले ईमान के दरममयान ववलायत बाहमी का मज़बूत ररश्ता 
क़ायम है। अल्लाह अहले ईमान का वली है और अहले ईमान अल्लाह के 

वली हैं। सूरतुल बक़रह की आयत 257 में इस ररश्ते का ज़ज़क्र यूूँ फ़रमाया 
गया: { نَّۗ مّْۗم ِ رجُُُِ ينَّْۗاٰمَنوُْاّّۗۗيَُْۙ ِ ّۗالََّّ ّۗوَلَُِّ ُ لمُٰتِّۗاِلََّۗالنُّوْرِّۗڛاَللّ ٰ ّۗالظُّ } “अल्लाह वली है मोममनीन का, वह उन्हें 



अींधेरों से ननकालता है नूर की तरफ़।” सूरह युनुस में अल्लाह तआला अपने 
औमलया का ज़ज़क्र इस तरह करते हैं: {َّۗزَنوُْن ّۗلَّْۗخَوْفٌّۗعلَيَِْْمّْۗوَلَّْۗھُمّْۗيََْ ِ ّۗاَوْلِيَاءَّۗۗاللّ ٰ  (आयत 62) {اَلَّْٖٓۗاِنَّ

“आगाह रहो! यक़ीनन जो अल्लाह के वली हैं ना उन्हें कोई खौफ़ है और ना 
ही वह ग़मगीन होंगे।” चनुाूँच ेअगर वह सच्च ेमअबूद होते तो ज़रूर अपने 
बन्दों के साथ ववलायत का ररश्ता क़ायम ककये होते, लेककन वह तो पूछने 
पर साफ़ इन्कार कर देंगे और कहेंगे कक हमारा वली तो अल्लाह है। हम 

अल्लाह के मसवा ककसी और के साथ ववलायत का ररश्ता कैसे अस्तवार कर 
सकते थे! 

“लेककन (ऐ परवरददगार!) तूने इन्हें और 
इनके आबा व अजदाद को दनुनया का साज़ो 
सामान ददया’ 

تَّعْتَُِمّْۗوَاٰبَِءَۗهُُّْۗ  وَلٰكِنّْۗمَّ

इनको दनुनया में माल व दौलत और हैमसयत व वजाहत से बहरामींद ककया 
और पुश्त दर पुश्त खशुहाली और फ़ाररगुल बाली अता ककये रखी। 
“यहाूँ तक कक वह याद ददहानी को भूल 

गए। और ये तबाह होने वाले लोग थे।” 

اّۗبوُْرًاّۗ كْرَّّّۗۗۚۗوَكََنوُْاّۗقوَْمًۢ ِ ّۗنسَُواّۗالَّ   18حَتِ ٰ

इसके बाद अल्लाह तआला इन मुशररकीन को ख़ख़ताब करके फ़रमाएींगे: 

 

आयत 19 

“तो इन्होंने झुठला ददया तुम्हारी इन बातों 
को”     

بوُْكُُّْۗبِمَاّۗتقَُوْلوُْنَّّۗۙۗ  فقََدّْۗكَذَّ

कक ज़जन हज़स्तयों को तुम लोग अपने मअबूद और वली मानते थे इन्होंने तो 
तुम्हारे दावों को रद्द कर ददया। 
“तो अब ना तुम्हारे बस में है (अज़ाब को) 
लौटाना और ना ही कोई मदद।” 

اّۗۚ لَّْۗنصًَْْ فاًّۗوَّ تطَِيْعُوْنَّۗصََْ  فمََاّۗتسَ ْ

“और जो कोई तुम में से ज़ुल्म का 
मुरतककब हुआ है हम उसे चखाएींगे अब 

बहुत बड़ा अज़ाब।”   

ّۗنذُِقْهُّۗعذََابًِّۗكَبِيًْْاّّۗۗ نكُُْْ ّۗمِ  َّظْلَِْ  19وَمَنّْۗي

आयत 20 

“और आपसे पहल ेहमने ज़जतने भी रसूल 

भेज ेवह सब खाना भी खात ेथे और बाज़ारों 
में चलत-ेकफरत ेभी थे।” 

عَامَّۗ ُمّْۗليََاْكُُُوْنَّۗالطَّ ّٖٓۗاِنَّْ ّۗاِلَّْ ّۗمِنَّۗالْمُرْسَلِيَْْ ّٖٓۗاَرْسَلْناَّۗقبَْلََْ وَيمَْشُوْنَّۗفِِّۗوَمَا

 الَْْسْوَاقِّّّۭۗۗۗ

“और हमने तुम्हारे बाज़ को बाज़ के मलये 

आज़माइश बनाया है।” 

ّۗلِبَعْضٍّۗفِتْنةًَّّۭۗۗ  وَجَعَلْناَّۗبعَْضَكُُْ



“(ऐ मुसलमानों!) क्या तुम सब्र करत ेहो? 

और आपका रब सब कुछ देखने वाला है।” 

ّۗلِبَعْضٍّۗفِتْنةًَّّۭۗۗ  وَجَعَلْناَّۗبعَْضَكُُْ

इस मसमलहत को समझ लेने के बाद अब तुम्हारे मलये सब्र व इस्तक़ामत 

की रववश नागुज़ीर है। 
 

आयात 21 से 34 तक 
تَّۗ َّنَاّّۭۗۗلـَقَدِّۗاس ْ كَةُّۗاَوّْۗنرَٰيّۗرَب

ِٕ
ّٖٓۗاُنزِْلَّۗعلَيَْنَاّۗالمَْلٰىۗ يْنَّۗلَّْۗيرَْجُوْنَّۗلِقَاءَۗنََّۗلوَْلَْ ِ ّۗاَنفُْسِهِمّْۗوَقاَلَّۗالََّّ ٖٓ وْاّّۗۗفِِْ اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗكْبَُٰ اّۗكَبِيًْْ كَةَّۗلَّْۗ 21وَعَتَوّْۗعُتُوًّ

ِٕ
يوَْمَّۗيرََوْنَّۗالمَْلٰىۗ

حْجُوْرًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ّۗوَيقَُوْلوُْنَّۗحِجْـرًاّۗمَّ ذٍّۗلِ لمُْجْرمِِيَْْ
ِٕ
ىّۗيوَْمَى نثْوُْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ 22بشُُْٰ لٍّۗفجََـعَلنْٰهُّۗهَبَاءًّۗۗمَّ لوُْاّۗمِنّْۗعَََ ّٖٓۗاِلَّٰۗمَاّۗعََِ بُّۗ 23وَقدَِمْناَ ّۗالجَْنَّةِّۗاَصْْٰ

اَحْسَنُّۗمَقِيْلًًّّّّّّۗۗۗۗۗۗ اّۗوَّ سْتَــقَرًّ ّۗمُّ ذٍّۗخَيٌْْ
ِٕ
كَةُّۗتنَِْْيلًًّّّّّّْۗۗۗۗۗۗ 24يوَْمَى

ِٕ
ِلَّۗالمَْلٰىۗ مَاءُّۗۗبِِلغَْمَامِّۗوَنزُ  نِّّۭۗۗوَكََنَّۗ 25وَيوَْمَّۗتشََقَّقُّۗالسَّ حْْٰ ّۗللِرَّ ّۗالحَْقُّ ذَِۨ

ِٕ
ّۗيوَْمَى اَلمُْلُْْ

اّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗيوَْمًاّۗعلََّٰۗالْكٰفِريِْنَّۗعَّۗ سُوْلِّۗسَبِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ 26سِيًْْ ذْتُّۗمَعَّۗالرَّ َ الِمُّۗعلَّٰٰۗيدََيهِّْۗيقَُوْلُّۗيلٰيَْتنَِِّۗاتََّّ ّۗالظَّ ذّْۗ 27وَيوَْمَّۗيعََضُّ ِ ّۗلمَّْۗاَتََّّ يوَٰيلْتَّٰٰۗليَْتنَِِْ

ّّۭۗۗ 28فلًَُنًَّۗخَلِيْلًًّّّّّّۗۗۗۗۗۗ كْرِّۗبعَْدَّۗاِذّْۗجَاءَۗنِِْ ِ ّۗعَنِّۗالَّ  نسَْانِّۗخَذُوْلًّّّّّّّْۗۗۗۗۗۗۗلقََدّْۗاَضَلَّنِِْ يْطٰنُّۗلِلًِْ ّۗقوَْمِ ّۗ 29ّۗوَكََنَّۗالش َّ ّۗاِنَّ سُوْلُّۗيٰرَب ِ وَقاَلَّۗالرَّ

َذُوْاّۗھّٰۗ ّّّۭۗۗۗوَكَفٰىّۗبِرَّۗ 30ّّّۗۗۗذَاّۗالقُْرْاٰنَّۗمَهجُْوْرًاّّۗۗاتََّّ نَّۗالمُْجْرمِِيَْْ اّۗمِ  ّۗعدَُوًّ ّۗنبَِ ٍ ّۗجَعَلنَْاّۗلِكُ ِ نصَِيًّْْۗوَكَذٰلََِ يْنَّۗكَفَرُوْاّۗ 31ّّّّۗۗۗۗاّّۗۗب ِكَّۗهَادِيًَّۗوَّ ِ وَقاَلَّۗالََّّ

َّلنْٰهُّۗترَْتيِْلًًّۗ ّّّۗۗۗڔّۗلِنُثبَ ِتَّۗبِهّٖۗفؤَُادَكَّۗوَرَت احِدَةًّّّۗۗۗڔّۗكَذٰلََِ ّۗوَّ لًََ لَِّۗعلَيَْهِّۗالقُْرْاٰنُّۗجُُْ ّۗوَاَحْسَنَّۗ 32ّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗلوَْلَّْۗنُز  ِ ّۗجِئنْٰكَّۗبِِلحَْق  توُْنكََّۗبِمَثلٍَّۗاِلَّْ وَلَّْۗيََْ

اّۗ ّۗسَبِيْلًًّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ 33ّّّّّّۭۗۗۗۗۗۗتفَْسِيًْْ اَضَلُّ كََنًَّۗوَّ ّۗمَّ كَّۗشٌََّ
ِٕ
ّّّّّۗۗۗۗۙۗاُولٰىۗ َ نََّّ وْنَّۗعلَّٰٰۗوُجُوْهِهِمّْۗاِلَّٰۗجََُ يْنَّۗيَُْشَُُ ِ 34ّۧۗاَلََّّ

 

आयत 21 

“और कहत ेहैं वो लोग जो हमारी मुलाक़ात 

के उम्मीदवार नहीीं हैं कक क्यों नहीीं उतारे 
जात ेहम पर फ़ररश्त?े” 

كةَُّۗوَقاَلَّۗ
ِٕ
ّٖٓۗاُنْزِلَّۗعلَيَْناَّۗالْمَلٰىۗ يْنَّۗلَّْۗيرَْجُوْنَّۗلِقَاءَۗنََّۗلوَْلَْ ِ  الََّّ

“या हम खुद अपने रब को देखें!” ََّّۭۗنا  اَوّْۗنرَٰيّۗرَب

अल्लाह के हुज़ूर हाज़री पर ईमान ना होने की वजह से इन लोगों की तबीयतों 
में सरकशी और लापरवाही पाई जाती है। चनुाूँच ेईमान की दावत क़ुबूल करने 

के बजाय जवाब में वह तरह-तरह की बातें बनाते हैं। मसलन ये कक अगर 
अल्लाह ने हमें कोई पैग़ाम भेजना ही था तो अपने फ़ररश्तों के ज़ररये 

मभजवाता या खदु हमारे सामने आ जाता और हम अपनी आूँखों से उसे देख 

लेते। या यह कक अल्लाह की तरफ़ स ेहमें कोई ऐसा मौज्ज़ा ददखाया जाता 
ज़जससे हम पर वाज़ेह हो जाता कक मोहम्मद (صلى الله عليه وسلم) वाक़ई अल्लाह के रसूल 

हैं। इनके ऐस ेमुतालबात का ज़ज़क्र मक्की सूरतों में बार-बार ककया गया है। 
“उन्होंने अपने आप में बहुत ज़्यादा 
तकब्बुर ककया है और वो बहुत बड़ी 
सरकशी में मुरतककब हुए हैं।” 

اّۗكَبِيًْْاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗلـَقَدِّۗ ّۗاَنفُْسِهِمّْۗوَعَتَوّْۗعُتُوًّ ٖٓ وْاّّۗۗفِِْ تكَْبَُٰ  21اس ْ

उनके ये मुतालबात उनके इस्तकबार का सबूत और उनकी सरकशी की 
दलील हैं। गोया वो खुद को इस लायक़ समझते हैं कक उन पर फ़ररश्तों का 
नुज़ूल हो और अल्लाह खुद उनके रू-ब-रू उनसे हमकलाम हो। 
. 

आयत 22 

“ज़जस ददन वह फ़ररश्तों को देखेंगे उस ददन 

मुजररमों के मलये कोई अच्छी ख़बर नहीीं 
होगी” 

ذٍّۗلِ لْمُجْرمِِيَّْْۗ
ِٕ
ىّۗيوَْمَى كَةَّۗلَّْۗبشُُْٰ

ِٕ
 يوَْمَّۗيرََوْنَّۗالْمَلٰىۗ

ज़जस ददन उन्हें फ़ररश्ते नज़र आएूँगे वह दरअसल क़यामत का ददन होगा। 
उस ददन अल्लाह तआला भी नुज़ूल फ़रमाएगा और गैब के सारे परदे भी उठा 
ददये जाएूँगे। वह ददन मुजररमों के मलये कड़ ेएहतेसाब का ददन होगा। तब 



उनके मलये तौबा का दरवाज़ा बींद हो चकुा होगा और उन्हें कहीीं स ेभी कोई 

अच्छी ख़बर नहीीं ममल पाएगी। 
“और वो कहेंग े कक कोई रोक हाइल हो 
जाए।” 

حْجُوْرًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗوَيقَُوْلوُْنَّۗحِجْـرًاّۗ  22مَّ

उस वक़्त वो दहुाई दे रहे होंगे कक ककसी तरह से उन्हें बचाया जाए और 
क़यामत के अज़ाब को उन पर मुसल्लत होने से रोका जाए। काश, उनके 

और उस अज़ाब के माबैन कोई र्रकावट हाइल हो जाए! 

 

आयत 23 

“और हम आगे बढ़ेंग ेइनके हर अमल की 
तरफ़ जो इन्होंने ककया होगा और कर देंग े

उसे उडता हुआ गुब्बार।” 

نْثوُْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ لوُْاّۗمِنّْۗعَََلٍّۗفجََـعَلْنٰهُّۗهَبَاءًّۗۗمَّ ّٖٓۗاِلَّٰۗمَاّۗعََِ  23وَقدَِمْناَ

ये बहुत इबरतनाक मींज़र की तस्वीर है। ये दरअसल ऐसी नेककयों का ज़ज़क्र 

है ज़जनकी बुननयाद ईमाने हक़ीक़ी पर नहीीं रखी गई थी। आख़खरत ऐसे 
आमाल की हैमसयत अल्लाह तआला के सामने ककसी फुज़ूल और क़ाबबले 
हकारत चीज़ की सी होगी ज़जसे कोई देखते ही फुटबाल की तरह ठोकर मार 
कर हवा में उछाल दे। ये उन दनुनया परस्त और ररयाकार लोगों के अींजाम 

का नक़्शा है जो ज़ादहर की नेककयों के अींबार लेकर मैदाने महशर में आएूँगे। 
दनुनया में इन्होंने खरैातें बाींटी थीीं, यतीमखाने खोले थे, अस्पताल बनाए थे, 

मज़स्जदें तामीर कराई थीीं, मदाररस की सरपरस्ती की थी, हज व उमरे ककये 

थे, मगर इन आमाल को सरअींजाम देते हुए अल्लाह की रज़ाजोई और 

आख़ख़रत के अज्र व सवाब को कहीीं भी मद्देनज़र नहीीं रखा गया था। कहीीं 
इज़्ज़त व शोहरत हामसल करने का जज़्बा नेकी का मुहररफ़क बना था तो 
कहीीं पारसाई व परहेज़गारी का मसक्का जमाने की ख्वादहश ने इबादात का 
मामूल अपनाया था। कभी इलेक्शन जीतने की मींसूबाबींदी ने ख़खदमते खल्क़ 

का मलबादा ओढ़ा था तो कभी कारोबारी साख को बेहतर बनाने के लालच ने 
मुत्तकक़याना रूप धारा था। गज़फ़ हर नेकी के पीछे कोई ना कोई दनुनयवी 
मफ़ाद कार फ़रमा था। लेककन अल्लाह तआला जो अलीमुन बब-ज़ानतस्सुदरू 
है, उसके नज़दीक ऐसी ककसी नेकी की कोई अहममयत और वक़अत नहीीं। 
चनुाूँचे ऐस ेबदकक़स्मत लोगों की नेककयों के अींबार और आमाल-ए-सालेह 

के पहाड़ जब अल्लाह के हुज़ूर पेश होंगे तो उन्हें गदफ़ व गुब्बार के ज़राफ़त की 
तरह तहलील कर ददया जाएगा। 

ये मज़मून यहाूँ तीसरी बार आया है। सूरह इब्राहीम में एक तम्सील के 

ज़ररये ऐस ेआमाल की बे-बज़ाअती को इस तरह बयान ककया गया है: 
ّۗيوَْمٍّۗعاَصِفٍّّۭۗۗلَّْۗيقَْدِرُّۗ يِحُّْۗفِِْ تّْۗبِهِّۗالر  الهُُمّْۗكرََمَادَِّۨۗاشْـتَدَّ مّْۗاَعََْ ِ يْنَّۗكَفَرُوْاّۗبِرَبّ ِ ِ لٰلُّۗالْبَعِيْدُّّّّّۗۗۗۗۗمَثلَُّۗالََّّ ّۗهُوَّۗالضَّ ءٍّّّۭۗۗۗذٰلََِ بُوْاّۗعلَّٰٰۗشََْ اّۗكسَ َ   18وْنَّۗمِمَّ

“ममसाल उन लोगों की ज़जन्होंने कुफ़्र ककया अपने रब के साथ (ऐसी है) कक 

उनके आमाल हों राख की माननींद, ज़जस पर ज़ोरदार हवा चले आूँधी के ददन। 
उन्हें कुछ क़ुदरत नहीीं होगी उन (आमाल) में से ककसी पर भी जो उन्होंने 
कमाए होंगे। यही तो है दरू की गुमराही।” कफर सूरह अल नूर में बगैर ईमान 

की नेककयों की हक़ीक़त एक दसूरी तम्सील में यूूँ वाज़ेह की गई है: 
ّۗاِذَاّۗجَاءَۗهّٗۗلمَّْۗيََِّۗ ٖٓ ٰ مْاٰنُّۗمَاءًّّّۭۗۗۗۗحَتِ  بُهُّۗالظَّ س َ ْ ّۗبِقِيْعَةٍّۗيََّ ابٍۢ الهُُمّْۗكَسََّ اّۗاَعََْ يْنَّۗكَفَرُوْْٓ ِ ّۗسَِْيعُّْۗالْحِسَابِّۗوَالََّّ ُ ّۗعِنْدَهّٗۗفوََف ٰىهُّۗحِسَابهَّّّۭٗۗۗۗوَاللّ ٰ َ ّۗوَجَدَّۗاللّ ٰ اّۗوَّ  39ۙدْهُّۗشَـيْــــٔـً



“और जो काकफ़र हैं उनके आमाल ऐसे हैं जैसे सराब ककसी चदटयल मैदान 

में, प्यासा उसे पानी समझता है, यहाूँ तक कक वह उसके पास आया तो उसने 
उसे कुछ ना पाया, अलबत्ता उसने उसके पास अल्लाह को पाया, तो उसने 
पूरा-पूरा चकुा ददया उसे उसका दहसाब। और अल्लाह बहुत जल्द दहसाब लेने 
वाला है।” 
 

आयत 24 

“जन्नत वाले उस रोज़ बहुत अच्छे दठकानों 
में होंग ेऔर उनके क़ैलुला करने की जगह 

भी बहुत ही अच्छी होगी।” 

اَحْسَنُّۗمَقِيْلًًّّّّّّۗۗۗۗۗۗ اّۗوَّ سْتـَـقَرًّ ّۗمُّ ذٍّۗخَيٌْْ
ِٕ
بُّۗالجَْنَّةِّۗيوَْمَى  24اَصْْٰ

 

आयत 25 

“और ज़जस ददन आसमान बादल के साथ 

फट जाएगा और फ़ररश्त े नाज़ज़ल ककए 

जायेंगे फ़ौज दर फ़ौज।” 

كَةُّۗتنَْْيِلًًّّّّّّْۗۗۗۗۗۗ
ِٕ
ِلَّۗالْمَلٰىۗ مَاءُّۗۗبِِلْغَمَامِّۗوَنزُ   25وَيوَْمَّۗتشََقَّقُّۗالسَّ

 

आयत 26 

“उस ददन हक़ीक़ी बादशाही मसफ़फ़  रहमान 

की होगी।”      

نِّۭۗ حْْٰ ّۗلِلرَّ ّۗالحَْقُّ ذَِۨ
ِٕ
ّۗيوَْمَى  اَلْمُلُْْ

बादशाही और हुक्मरानी तो आज भी अल्लाह ही की है, लेककन दनुनया में 
अल्लाह तआला ने इींसानों की आज़माइश के मलये हक़ीक़त को मुख्तमलफ़ 

परदों में छुपा रखा है। आज ब-ज़ादहर कई सादहबाने इज़ततयार व इक़तदार 
नज़र आते हैं, लेककन उस ददन हर तरह का इज़ततयार मसफ़फ़  उस बादशाहे 
हक़ीक़ी के पास ही होगा। 
“और वह ददन काकफ़रों पर बहुत कदठन 

होगा।” 

 26وَكََنَّۗيوَْمًاّۗعلََّٰۗالْكٰفِريِْنَّۗعَسِيًْْاّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ

 

आयत 27 

“और ज़जस ददन ज़ामलम (हसरत से) अपने 

हाथों को काटेगा” 

الِمُّۗعلَّٰٰۗيدََيْهِّۗ ّۗالظَّ  وَيوَْمَّۗيعََضُّ

َّۗ ّۗي ّۗعُّۗعَضَّ ضُّ  के मायने दाूँतों स ेपकड़ना या काटने के हैं। सूरह नूर की आयत 55 

के ज़ज़मन में जो हदीस बयान हुई है उसमें ا  का लफ्ज़ इसी माद्दे से مُلكًَّْۗعاَضًّ
मुश्तक़ है, यानन काट खाने वाली मलूककयत। उस ददन हर गुनाहगार और 
मुजररम शख्स हसरत व्यास की तस्वीर बना झुींझलाहट और पछतावे में 
अपने हाथों को अपने दाूँतों से काटेगा। 



“कहेगा: काश! मैंने रसूल के साथ रास्ता 
इज़ततयार ककया होता!” 

سُوْلِّۗسَبِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ ذْتُّۗمَعَّۗالرَّ َ  27يقَُوْلُّۗيٰليَْتنَِِّۗاتََّّ

हसरत से कहेगा कक काश मैंने रसूल का साथ ददया होता, उनका इते्तबाअ 
ककया होता। उनके सागथयों में शाममल हो गया होता! 
 

आयत 28 

“हाय मेरी शामत! काश मैंने फ़लाूँ शख्स 

को दोस्त ना बनाया होता!” 

ذّْۗفلًَُنًَّۗخَلِيْلًًّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ِ ّۗلمَّْۗاَتََّّ  28يٰوَيلْتَّٰٰۗليَْتنَِِْ

कक मेरी ज़ज़न्दगी में एक मरहला ऐसा भी आया था कक मेरे ददल पर रसूल 

अल्लाह صلى الله عليه وسلم की दावत की सच्चाई मुन्कमशफ़ होना शुरू हो गई थी, लेककन 

मेरे फ़लाूँ दोस्त ने मुझ ेवरगला कर कफर इस रास्ते से भटका ददया। काश 

मैंने ऐस ेशख्स की दोस्ती इज़ततयार ना की होती! 
 

आयत 29 

“उसने मुझ े गुमराह करके ‘ज़ज़क्र’ से 

बरगश्ता कर ददया इसके बाद जबकक वह 

मेरे पास पहुूँच गया था।” 

كْرِّۗبعَْدَّۗاِذّْۗجَاءَۗنِِّْۗ ِ ّۗعَنِّۗالَّ  َّنِِْ  ّّۭۗۗلقََدّْۗاَضَل

ज़ज़क्र के पहुूँच जाने से मुराद एक तो यह है कक मुझ ेअल्लाह के रसूल صلى الله عليه وسلم ने 
पूरी बात सनुा दी थी और दसूरे ये कक मेरी ज़ज़न्दगी के फ़लाूँ लम्हे में पैगामे 
हक़ मेरे ददल के तारों को छेड़ने लगा था और उसकी हक्क़ाननयत मेरे ददल 

की गहराईयों में उतरने लगी थी। जैस ेसूरतुज़न्नसा (आयत 63) में फ़रमाया 
गया: {ًّۗبلَِيْغا ّۗاَنفُْسِهمِّْۗقوَْلًْۢ ٖٓ َّھمُّْۗفِِْ  इनसे ऐसी बात कदहये जो इनकी रूह !صلى الله عليه وسلم कक ऐ नबी {وَقُلّْۗل

की गहराइयों में उतर जाए। चनुाूँच ेमज़कूरा शख्स अपनी ऐसी ही कैकफ़यत 

का ऐतराफ़ करेगा कक इस नसीहत, याद ददहानी और दहदायत का इब्लाग 
मेरे ददल तक हो चकुा था, लेककन अफ़सोस कक मेरे साथी ने मुझ ेकफर से 
गुमराह कर ददया। 
“और शतैान तो इींसान को आख़खर दगा देने 

वाला है।” 

نسَْانِّۗخَذُوْلًّّّّّّّْۗۗۗۗۗۗۗ يْطٰنُّۗلِلًِْ  29وَكََنَّۗالش َّ

शैतान इींसान के साथ बड़ा ही बेवफ़ाई करने वाला और आख़ख़रकार उसे 
अकेला छोड़ जाने वाला है। 
. 

आयत 30 

“और रसूल ने कहा (या रसूल कहेगा): ऐ मेरे 
परवरददगार! मेरी क़ौम ने इस क़ुरान को 
छोड़ी हुई चीज़ बना ददया।” 

ذُوْاّۗھٰذَاّۗالْقُرْاٰنَّۗمَهْجُوْرًاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ َ ّۗقوَْمِ ّۗاتََّّ ّۗاِنَّ سُوْلُّۗيٰرَب ِ  30وَقاَلَّۗالرَّ

तावीले ख़ास के मुताबबक़ हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की ये मशकायत क़ुरैश ेमक्का के बारे में 
है कक ऐ मेरे परवरददगार! मैंने तेरा पैग़ाम इन तक पहुूँचाने और इन्हें क़ुरान 



सुनाने की हर इम्कानी कोमशश की है, लेककन ये लोग ककसी तरह इसे सुनन े

और समझन ेके मलये तैयार ही नहीीं, जबकक इस आयत की तावीले आम ये 

है कक हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की ये मशकायत क़यामत के ददन अपनी उम्मत के उन अफ़राद 

के ख़ख़लाफ़ होगी जो इस “मह्फजूरी” के मसाददक़ हैं, कक इन लोगों ने क़ुरान 

को लायक़-ए-अलतफात ही ना समझा। अल्लामा इक़बाल के इस ममसरे 

में इसी आयत की तल्मीह पाई जाती है: “ख्वार अज़ मह्फजूरी क़ुरआूँ शदी” 
कक ऐ मुस्लमान आज तू अगर ज़लील व तवार है तो इसका सबब यही है 

कक तूने क़ुरान को छोड़ ददया है। 
इस मसलमसले में एक बहुत अहम और क़ाबबले गौर नुक्ता ये भी है कक 

क़ुरैश ेमक्का ने तो अपनी ख़ास ज़ज़द और दिठाई में क़ुरान को इस मौक़फ़ 

के तहत तकफ़  ककया था कक ये अल्लाह का कलाम है ही नहीीं और मोहम्मद 

 ने खदु अपनी तरफ़ से इसे गढ़ मलया है। लेककन आज अगर कोई शख्स (صلى الله عليه وسلم)

कहे कक मैं क़ुरान पर ईमान रखता हूूँ और इसे अल्लाह का कलाम मानता 
हूूँ, मगर अमली तौर पर उसका रवैय्या ऐसा हो कक वह क़ुरान को लायक़-

ए- ऐतनाअ ना समझ,े न इस ेपढ़ना सीखे, ना कभी इसके पैग़ाम को जानन े

की कोमशश करे तो गोया उसके हाल या अमल ने उसके ईमान के दाव ेकी 
तकज़ीब कर दी। चनुाूँच े इस आयत के हामशये (तजुफ़मा शैखलु दहन्द 
मौलाना महमूद हसन रह.) में मौलाना शब्बीर अहमद उस्मानी रह. इस बारे 
में अपनी राय का इज़हार इन अल्फ़ाज़ में फ़रमाते हैं: “आयत में अगरच े
मज़कूर मसफ़फ़  काकफ़रों का है ताहम क़ुरान की तस्दीक़ ना करना, इसमें 
तदब्बुर ना करना, उस पर अमल ना करना, उसकी नतलावत ना करना, 
उसकी तसहीह क़राअत की तरफ़ तवज्जो ना करना, उसस ेऐराज़ करके 

दसूरी लज़ववयात या हक़ीर चीज़ों की तरफ़ मुतवज्जा होना, ये सब सूरतें 
दजाफ़-ब-दजाफ़ दहजराने क़ुरान के तहत में दाख़ख़ल हो सकती हैं।” 

मक़ामे गौर है कक आज अगर हम अपनी दनुनया सूँवारने के मलये अींगे्रज़ी 
ज़बान में तो महारत हामसल कर लें, लककन क़ुरान का मफ़हूम समझने के 

मलये अरबी ज़बान के बुननयादी क़वाएद सीखने के ज़रूरत तक महसूस ना 
करें , तो क़ुरान पर हमारे ईमान के दाव ेऔर इसको अल्लाह का कलाम मानने 
की अमली हैमसयत क्या रह जाएगी? चनुाूँच ेहर मुसलमान के मलये लाज़ज़म 

है कक वह क़ुरान के हुक़ूक़ के बारे में आगाही हामसल करे, इस मसलमसले में 
अमली तक़ाज़ों को समझे और इन तक़ाज़ों पर अमल करने की हत्तल मक़दरू 

कोमशश करता रहे। इस मौज़ू पर मेरा एक ननहायत जामेअ ककताबचा 
“मुसलमानों पर क़ुरान मजीद के हुक़ूक़” दस्तयाब है। इसका इींज़वलश, अरबी, 
फ़ारसी और मलाया ज़बानों में तजुफ़मा हो चकुा है। क़ुरान के हुक़ूक़ का इदराक 

हामसल करने के मलये इस ककताबच ेका मुताअला इींशा अल्लाह बहुत मुफ़ीद 

साबबत होगा। 
 

आयत 31 

“और इसी तरह हमने हर नबी के दशु्मन 

बना ददये मुजररमों में से।” 

ّّۭۗۗ نَّۗالْمُجْرمِِيَْْ اّۗمِ  ّۗعدَُوًّ ّۗنبَِ ٍ ّۗجَعَلْناَّۗلِكُ ِ  وَكَذٰلََِ

ये मज़मून सूरतुल अनआम की आयत 112 में भी आ चकुा है। अल्लाह 

तआला अहले ईमान की आज़माइश के मलये ज़रूरी समझते हैं कक उनकी 
मुखालफ़त की भट्टी ख़बू गमफ़ हो, उनके ख़ख़लाफ़ कशमकश और तसादमु 



का माहौल बने और बानतल के मुक़ाबले में उन्हें अमली तौर पर मैदाने 
कारज़ार में उतरना पड़े ताकक खरे और खोटे की पहचान हो और ईमान के 

सच्च ेदावेदार ननखर कर सामने आ जायें। वरना अगर ठींडी सड़क पर चहल 

क़दमी करते हुए जन्नत तक पहुूँचना हो तो कोई भी इस सआदत में पीछे 

नहीीं रहेगा। हुज़ूर صلى الله عليه وسلم का फ़रमान है: ((ِّّۗۗبِِّۗلمَْكََرِہ ھوََاتِّۗوَحُجِبتَِّۗالجَْنَّۃُ ّۗبِِّۗلشَّ  यानन (16)((حُجِبَتِّۗالنَّارُّۗ

जहन्नम को इींसान के मरगूबाते नफ्स से िाूँप ददया गया है, जबकक जन्नत 

को ऐसी चीज़ों से िाूँप ददया गया है जो इींसान को नापसींद और नागवार है। 
हक़ के रास्ते पर चलते हुए इींसान को तरह-तरह की तकलीफ़ें  उठाना 

पडती है, मसाएब झलेने पड़ते हैं और कदठन आज़माइशों से गुज़रना पड़ता 
है। इस मज़मून को सूरतुल बक़रह, आयत 155 में इस तरह बयान ककया 
गया है: { نَّۗالخَْوْفِّۗوَالجُْوْعِّۗوَنقَْصٍّۗم ِّّۗۗ ءٍّۗم ِ َّكُُّْۗبِشَِْ نَّۗالْْمَْوَالِّۗوَالَْْنفُْسِّۗوَالثَّمَرٰتِّّۭۗۗوَلنَبَْلوَُن } “और हम ज़रूर आजमाएूँगे 
तुम्हें ककसी क़दर खौफ़ से, भूख से और जान व माल और फ़सलों नुक़सान 

से।” मुसीबतों और आज़माइशों की इस छलनी के ज़ररये अल्लाह अपने उन 

बन्दों को छाूँट कर अलग कर लेता है जो जन्नत की क़ीमत अदा करने के 

मलये तैयार हों और कफर उन लोगों से जन्नत का सौदा करता है: (सूरह 
तौबा:111) { ّۗاَنفُْسَھمُّْۗوَامَْوَالھَمُّّْۗۗ يّۗمِنَّۗالمُْؤْمِنِيَْْ ّۗاشْتََٰ َ ّۗاللّ ٰ ّۗلھَمُُّۗالجَْنَّةَّۗاِنَّ  यक़ीनन अल्लाह ने ख़रीद ली“ {  ّۗبَِِنَّ
हैं अहले ईमान से उनकी जानें भी और उनके माल भी इस क़ीमत पर कक 

उनके मलये जन्नत है।” 
“और काफ़ी है आपका रब दहदायत देने 

वाला और मदद देने वाला।”   

اّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ نصَِيًْْ  31وَكَفٰىّۗبِرَب ِكَّۗهَادِيًَّۗوَّ

जो शख्स दहदायत का तलबगार हो उसे अल्लाह दहदायत भी देता है और 
कफर इस रास्ते पर चलाने के मलये उसकी मदद भी करता है। 
 

आयत 32 

“और इन काकफ़रों ने ये भी कहा कक इस पर 
ये क़ुरान पूरे का पूरा एक ही दफ़ा क्यों ना 
उतार ददया गया?” 

احِدَةًّّّۗۗۗڔّۗ ّۗوَّ لًََ ِلَّۗعلَيَْهِّۗالْقُرْاٰنُّۗجُُْ يْنَّۗكَفَرُوْاّۗلوَْلَّْۗنزُ  ِ  وَقاَلَّۗالََّّ

क़ुरैश ेमक्का का क़ुरान पर एक ऐतराज़ ये भी था कक अगर वाक़ई ये 

अल्लाह का कलाम है तो कफर इकट्ठा एक साथ ही नाज़ज़ल क्यों नही हो 
जाता? जैस ेहज़रत मूसा अलै. को पूरी की पूरी तौरात तज़ख्तयों पर मलखी 
हुई एक ही दफ़ा दे दी गई थी। क़ुरान को थोड़ा-थोड़ा पेश करने से मुशररकीन 

को हुज़ूर صلى الله عليه وسلم पर एक शायर का गुमान होता था, क्योंकक शायर लोग भी एक 

दम से अपना पूरा कलाम पेश नहीीं कर सकते। वो एक-एक दो-दो गज़लें या 
नज़में मलखते रहते हैं और मुद्दत के बाद जाकर कहीीं उनके दीवान 

मुकम्मल होते हैं। 
“इस तरह (इसमलये नाज़ज़ल ककया गया है) 

ताकक इसके ज़ररय े से हम आपका ददल 

मज़बूत करें” 

تَّۗبِهّٖۗفؤَُادَكَّّۗۗ ّّّۗۗۗڔّۗلِنُثبَ ِ  كَذٰلََِ



इसको हम अच्छी तरह आपके ज़हन नशीन करते रहें और इस पर आपका 
ददल पूरी तरह ठुक जाए। 
“और (इसी मलये) हमने इसे तदरीज व 
अहतमाम के साथ तरतीब ददया है।” 

َّلْنٰهُّۗترَْتِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ  32وَرَت

क़ुरान को थोड़ा-थोड़ा नाज़ज़ल करने में एक दहकमत ये भी थी के रसूल 
अल्लाह صلى الله عليه وسلم और अहले ईमान को हर मौक़ा-महल के मुताबबक़ बर-वक़्त 

रहनुमाई ममलती रहे। इसके अलावा इसमें अहले ईमान के मलये तसल्ली 
और तस्कीन का पहलु भी था कक अल्लाह हमारे हालात को देख रहा है। 
मुज़श्कल हालात में साबक़ा क़ौमों के हालात पढ़ कर उनके ददलों को सहारा 
ममलता था कक ज़जस तरह अल्लाह ने हज़रत नूह, हज़रत हूद और हज़रत 

सालेह (अल.ै) के सागथयों की मदद की थी और उनके दशु्मनों को ममलयामेट 

कर ददया था इसी तरह वह हमें भी कामयाब करेगा। 
 

आयत 33 

“और ये लोग आपके पास कोई भी ऐतराज़ 

नहीीं लाएूँगे मगर ये कक हम (उसके जवाब 

में) आपके पास हक़ और उसकी बेहतरीन 

वज़ाहत ले आएूँगे।” 

اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ ّۗوَاَحْسَنَّۗتفَْسِيًْْ ِ ّۗجِئْنٰكَّۗبِِلحَْق  توُْنكََّۗبِمَثلٍَّۗاِلَّْ  33ۭوَلَّْۗيََْ

क़ुरान हकीम को जुज़अ्न-जुज़अ्न नाज़ज़ल करने में एक मसमलहत ये भी 
है कक जब कभी भी मुखालफ़ीन और मौअतरज़ीन की तरफ़ से कोई ऐतराज़ 

या सवाल उठाया जाता है तो वही के ज़ररये उसका मब्नी बरहक़ और 

मुफ़स्सल जवाब आप صلى الله عليه وسلم को बता ददया जाता है। 
 

आयत 34 

“ये वो लोग हैं ज़जन्हें जमा ककया जाएगा 
जहन्नम की तरफ़ इनके मुूँहों के बल, वह 

बहुत ही बुरे मक़ाम पर होंग े और बहुत 

भटके हुए होंग ेसीधे रास्त ेसे।” 

وْنَّۗعلَّٰٰۗوُجُوْهِهِمّْۗاِلَّٰۗ شَُُ يْنَّۗيَُْ ِ ّۗسَبِيْلًًّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗاَلََّّ اَضَلُّ كََنًَّۗوَّ ّۗمَّ كَّۗشٌََّ
ِٕ
َّّّّّۗۗۗۗۗۙاُولٰىۗ جََُنََّّ

34ۧ 

 

 

आयात 35 से 44 तक 
بوُْاّۗ ښ35وَلقََدّْۗاٰتيَنْاَّۗمُوْسََّۗالكِْتٰبَّۗوَجَعَلنَْاّۗمَعَهّٖٗٓۗاَخَاهُّۗهٰرُوْنَّۗوَزِيْرًاّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ يْنَّۗكَذَّ ِ اّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗفقَُلنَْاّۗاذْهَبَآّٖۗاِلََّۗالقَْوْمِّۗالََّّ رْنُْٰمّْۗتدَْمِيًْْ يتِٰناَّّّۭۗۗۗفدََمَّ  36ۭبِِٰ

ّۗعَّۗ لِمِيَْْ سُلَّۗاَغْرَقْنُْٰمّْۗوَجَعَلنُْْٰمّْۗللِنَّاسِّۗاٰيةًَّّّّۭۗۗۗۗوَاَعْتَدْنََّۗللِظ ٰ بوُاّۗالرُّ اّۗكَذَّ َّمَّ بَّۗالرَّّۗ ښ37ذَابًِّۗاَلِـــيْمًاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗوَقوَْمَّۗنوُْحٍّۗل ثمَُــوْدَاّ۟ۗوَاَصْْٰ عاَدًاّۗوَّ ّۗوَقُرُوْنـًـْۢاّۗوَّ س ِ

اّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ّۗكَثِيًْْ ّۗذٰلََِ اّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ 38بيََْْ نََّۗتتَْبِيًْْ ْ ّۗتبََّٰ ّۗالَْْمْثاَلَّّۗۡۗوَكُُلًّّ بنَْاّۗلََُ ّۗضَََ ّۗيكَُوْنوُْاّۗ 39وَكُُلًّّ وْءِّّۭۗۗاَفلَََْ ّۗاُمْطِرَتّْۗمَطَرَّۗالسَّ ٖٓ َّتِِْ وَلقََدّْۗاَتوَْاّۗعلََّٰۗالقَْرْيةَِّۗال

ّۗرَسُوْلًّّّّّّّْۗۗۗۗۗۗۗ 40اّۗلَّْۗيرَْجُوْنَّۗنشُُوْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗيرََوْنََْاّّّۗۗۚۗبلَّْۗكََنوُّْۗ ُ يّْۗبعََثَّۗاللّ ٰ ِ ّۗهُزُوًاّّّۭۗۗۗاَھٰذَاّۗالََّّ َّتَّخِذُوْنكََّۗاِلَّْ اِنّْۗكََدَّۗليَُضِلُّنَاّۗ 41وَاِذَاّۗرَاوَْكَّۗاِنّْۗي

ّۗيَّۗ نََّۗعلَيَْْاَّّّّۭۗۗۗۗوَسَوْفَّۗيعَْلمَُوْنَّۗحِيَْْ ّٖٓۗاَنّْۗصَبَْٰ ّۗسَبِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗعَنّْۗاٰلِهتَنَِاّۗلوَْلَْ َذَّۗاِلٰـهَهّٗۗهَوٰىهُّّّۭۗۗۗاَفاََنتَّْۗتكَُوْنُّۗ 42رَوْنَّۗالعَْذَابَّۗمَنّْۗاَضَلُّ اَرَءَيتَّْۗمَنِّۗاتََّّ

نعَْامِّۗبلَّْۗهُُّْۗ 43ۙعلَيَْهِّۗوَكِيْلًًّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ ّۗكََلَْْ ّۗاِلَّْ ّۗيسَْمَعُوْنَّۗاَوّْۗيعَْقِلوُْنَّّّۭۗۗۗاِنّْۗهُُْ هُُْ ّۗاكَْثَََ ّۗسَبِيْلًًّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗاَمّْۗتََْسَبُّۗاَنَّ 44ّّۧۗۗاَضَلُّ

 

आयत 35 



“और हमने मूसा को ककताब अता की थी 
और उसके साथ हमने उसके भाई हारून 

अल.ै को वज़ीर बना ददया था।” 

 ښ35وَلقََدّْۗاٰتيَنْاَّۗمُوْسََّۗالْكِتٰبَّۗوَجَعَلْناَّۗمَعَهّٖٗٓۗاَخَاهُّۗهٰرُوْنَّۗوَزِيْرًاّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ

हज़रत मूसा अल.ै की मदद और मआवनत के मलये हज़रत हारून अल.ै को 
उनके मददगार के तौर पर ररसालत की ज़ज़म्मेदारी सौंप दी गई थी। वज़ीर              

 से है, यानन ज़ज़म्मेदाररयों का बोझ उठाने में मुअय्यन व (बोझ) ”وِزر“
मददगार। 
 

आयत 36 

“तो हमने हुक्म ददया कक आप दोनों जाओ 

उस क़ौम की तरफ़ ज़जन्होंने हमारी आयात 

को झुठलाया। कफर हमने उन्हें बबल्कुल 

तबाह व बबाफ़द करके रख ददया।” 

رْنُْٰمّْۗتدَْمِيًْْاّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ يٰتِناَّّّۭۗۗۗفدََمَّ بوُْاّۗبِِٰ يْنَّۗكَذَّ ِ ّٖٓۗاِلََّۗالْقَوْمِّۗالََّّ  36ۭفقَُلْناَّۗاذْهَبَا

यानन हज़रत मूसा और हज़रत हारून अलै. को कफ़रऔन और उसकी क़ौम 

की तरफ़ भेजा गया और उन लोगों के मुसलसल इन्कार के बाइस 
बबलआ्ख़ख़र उन्हें समुद्र में गक़फ़  करके नेस्तो नाबदू कर ददया गया। 
. 

आयत 37 

“और क़ौम ेनूह को भी हमने गक़फ़  कर ददया, 
जब उन्होंने रसूलों की तकज़ीब की और 
उन्हें हमने नौए इींसानी के मलये एक 
ननशानी बना ददया।” 

سُلَّۗاَغْرَقْنُْٰمّْۗوَجَعَلْنُْٰمّْۗلِلنَّاسِّۗاٰيةًَّّّۭۗۗۗوَقوَْمَّۗنوُْحٍّۗ بوُاّۗالرُّ اّۗكَذَّ َّمَّ  ل

“और हमने ज़ामलमों के मलये एक ददफ़नाक 

अज़ाब भी तयैार कर रखा है।” 

ّۗعذََابًِّۗاَلِـــيْمًاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ لِمِيَْْ  ښ37وَاَعْتَدْنََّۗلِلظ ٰ

यानन पैगम्बरों की तकज़ीब करने वाली इन क़ौमों को अज़ाब ेइस्तेसाल की 
सूरत में नक़द सज़ा तो दनुनया ही में ममल गई थी मगर असल अज़ाब अभी 
इनका मुन्तज़ज़र है। यह अज़ाब इन्हें आख़ख़रत में ममलेगा और वह बेहद 

तकलीफ़ देह होगा। 
. 

आयत 38 

“और क़ौमे आद, क़ौमे समूद, कुएूँ वालों 
और इनके माबनै बहुत सी दसूरी अक़वाम 

(को भी हमने हलाक कर ददया)।” 

ّۗكَثِيًْْاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ّۗذٰلََِ ّۗوَقُرُوْنـًـْۢاّۗبيََْْ س ِ بَّۗالرَّ ثمَُــوْدَاّ۟ۗوَاَصْْٰ عاَدًاّۗوَّ  38وَّ

“असहाबुल रस्स” के बारे में सराहत नहीीं ममलती कक ये कौनसी क़ौम थी 
और इनका ज़माना और इलाक़ा कौनसा था। यूूँ मालूम होता है कक इन्होंन े



अपने पैग़म्बर को ककसी कुएूँ में बींद कर ददया था। इसमलये इन्हें कुएूँ वाले 

कहा गया है। 
. 

आयत 39 

“और इन सबके मलये हमने ममसालें बयान 

कीीं” 

ّۗالَْْمْثاَلَّّۗۡۗ بنْاَّۗلََُ ّۗضَََ  وَكُُلًّّ

अपने-अपने वक़्त पर इन सब क़ौमों को राहे दहदायत पर लाने के मलये 

इनके माहौल और हालात के मुताबबक़ हम ठोस दलाइल और वाज़ेह हक़ाइक़ 

पर मब्नी तालीमात इनके सामने पेश करते रहे। 
“लेककन (इनके इन्कार की पादाश में 
बबलआख़खर) हमें इन सबको ग़ारत कर 
ददया।”   

نََّۗتتَْبِيًْْاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ ْ ّۗتبََّٰ  39وَكُُلًّّ

 

आयत 40 

“और ये लोग उस बस्ती पर से तो गुज़रत े

हैं ज़जस पर बहुत बुरी बाररश बरसाई गई 

थी।” 

وْءِّۭۗ ّۗاُمْطِرَتّْۗمَطَرَّۗالسَّ ٖٓ َّتِِْ  وَلقََدّْۗاَتوَْاّۗعلََّٰۗالْقرَْيةَِّۗال

इससे सदमु और आमूराह की बज़स्तयाूँ मुराद हैं ज़जनकी तरफ़ हज़रत लूत 
अल.ै मबऊस हुए थे। बदतरीन बाररश से मुराद पत्थरों की बाररश है, ज़जसका 
ज़ज़क्र क़ुरान हकीम में कई जगह आया है। 
“तो क्या ये लोग उसे देखत ेनहीीं रहे?” 

ّۗيكَُوْنوُْاّۗيرََوْنَْاَّّّۗۗۗۚ  اَفلَََْ

सफ़र-ए-शाम के दौरान आते-जाते क़ुरैश के नतजारती क़ाकफले जब इन 

बज़स्तयों के खींडरात के पास से गुज़रते हैं तो क्या ये लोग इन्हें ननगाह-ए-

इबरत स ेनहीीं देखते? 

“बज़ल्क वह उम्मीद नहीीं रखत ेजी उठने 

की!” 

 40كََنوُْاّۗلَّْۗيرَْجُوْنَّۗنشُُوْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗبلَّْۗ

असल बात ये है कक इन्हें बअसे बाद अल मौत पर यक़ीन नहीीं है। यही सबब 

है कक ऐसे इबरत अींगेज़ हक़ाइक़ पर से ये लोग बगैर कोई सबक़ हामसल 

ककये अींधों की तरह गुज़र जाते हैं। 
. 

आयत 41 

“और ये लोग जब भी आपको देखत ेहैं तो 
आपका मज़ाक़ बना लेत ेहैं।” 

ّۗهُزُوًاّّّۭۗۗۗ َّتَّخِذُوْنكََّۗاِلَّْ  وَاِذَاّۗرَاَوْكَّۗاِنّْۗي

क़ुरैश मक्का के यहाूँ हुज़ूर صلى الله عليه وسلم की दावत की मुखालफ़त का यह भी एक तररक़ा 
था कक वह बात सुनने के मलए कभी सींजीदा ना होते और आपकी दावत को 



हमेशा मज़ाक़ में उड़ा देते। ना वो आपकी बात को कभी सींजीदगी से सुनत,े 

ना कभी इस पर गौर करते और ना ही उसका कोई सींजीदा जवाब देते। 
“क्या ये हैं ज़जन्हें अल्लाह ने भेजा है रसूल 

बना कर!”   

ّۗرَسُوْلًّّّّّّّْۗۗۗۗۗۗۗ ُ يّْۗبعََثَّۗاللّ ٰ ِ  41اَھٰذَاّۗالََّّ

ये और इस तरह के दसूरे जुमलों के ज़ररये वह लोग आपका तमस्खरु उड़ात े
थे। 
. 

आयत 42 

“क़रीब था कक ये शख्स हमें अपने मअबूदों 
से वरगला देता, अगर हम उन (की 
परज़स्तश) पर साबबत क़दम ना रहत।े” 

نََّۗعلَيَْْاَّّّۭۗۗۗ ّٖٓۗاَنّْۗصَبَْٰ ُّناَّۗعَنّْۗاٰلِهَتِناَّۗلوَْلَْ  اِنّْۗكََدَّۗليَُضِل

अगर हमने अपने इन मअबूदों के साथ वफ़ादारी का ररश्ता इस्तवार ना कर 

रखा होता तो ये शख्स ज़रूर हमें इनसे बरगश्ता करके रास्ते से भटका देता। 
“अनक़रीब जब वह अज़ाब को देखेंगे तो 
जान जाएूँगे कक कौन भटका हुआ था रास्त े

से।” 

ّۗسَبِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ ّۗيرََوْنَّۗالْعَذَابَّۗمَنّْۗاَضَلُّ  42وَسَوْفَّۗيعَْلمَُوْنَّۗحِيَْْ

इन्हें बहुत जल्द ये हक़ीक़त मालूम हो जाएगी कक असल गुमराह कौन था? 

ज़जन्हें ये गुमराही का इल्ज़ाम देते हैं वह या ये खदु! 

 

आयत 43 

“क्या तुमने देखा उस शख्स को ज़जसने 

अपनी ख्वादहश ेनफ्स को अपना मअबूद 
बना मलया है?” 

ذَّۗاِلٰـهَهّٗۗهَوٰىهُّّۭۗۗ َ  اَرَءَيتَّْۗمَنِّۗاتََّّ

यहाूँ मशकफ़  की एक बहुत अहम कक़स्म बयान हुई है, जो हमें अपने गगरेबानों 
में झाूँकने की दावत देती है। इस पर बड़-ेबड़ ेमौवज़ह्फहदीन को गौर करना 
चादहये कक दरअसल मशकफ़  मसफ़फ़  “या अली मदद!” का नारा लगाने या क़ब्र 
परस्ती तक ही महददू नहीीं है, बज़ल्क अल्लाह के ककसी वाज़ेह हुक्म के 

मुक़ाबले में ख्वादहश ेनफ्स पर अमल पेरा होना भी मशकफ़  के ज़ुमरे में आता 
है। इींसान को उसका नफ्स हर वक़्त दनुनया समेटने और ज़्यादा से ज़्यादा 
माल व दौलत जमा करने के हसीन ख्वाब ददखाता है। वह हराम को अपनाने 
के मलये पुर कमशश तौजीहात पेश करता है। मसलन ये कक आज के बैंक का 
सूद हराम नहीीं है, पुराने दौर में तो सूद को इसमलये हराम ककया गया था कक 

उसके ज़ररये से गुरबाअ का इस्तेहसाल होता था, आज के बैंककीं ग ननज़ाम 

पर इसका इतलाक़ नहीीं होता, आज तो बैंक की मआनवत के बैगर कोई 

कारोबार चल ही नहीीं सकता, इसमलये बैंक के तआवुन से फलाूँ कारोबार 

करने में कोई हजफ़ नहीीं। चुनाूँच ेअगर ककसी शख्स ने अल्लाह के अहकाम 

को पस-ेपुश्त डाल कर अपने नफ्स की बात मान ली तो गोया वह अपने 
नफ्स का बींदा बन गया। अब उसका नफ्स ही इसका “मताअ” है और जो 
कोई भी ककसी का असल मताअ होगा वही उसका मअबूद होगा। 



इबादत दरअसल मुकम्मल गुलामी का नाम है। ज़जस तरह एक गुलाम 

अपने आक़ा का हर हुक्म मानने का पाबींद है उसी तरह एक बन्दे (अब्द) पर 

भी लाज़ज़म है कक वह अपने मअबूद की मुकम्मल फ़रमाबरदारी करे और 

उसके ककसी भी हुक्म से सरताबी ना करे। इबादत का ये मफ़हूम सूरतुल 

मोममननू (आयत 47) में दजफ़ कफ़रऔन के इस जुम्ले से और भी वाज़ेह हो 
जाता है: {َّۗوَقوَْمُهُمَاّۗلنَاَّۗعٰبِدُوْن} कक इन दोनों (हज़रत मूसा और हज़रत हारून अल.ै) की 
क़ौम हमारी गुलाम और इताअत शआर है। अब अगर कोई शख्स ज़बान से 
तौहीद परस्ती का दावा करे, ला इलाहा इल्लल्लाह के वज़ीफ़े करे और 

गचल्ले काटे, लेककन अमलन इताअत और फ़रमाबरदारी अपने नफ्स की करे 

तो हक़ीक़त में वह तौहीद परस्त नहीीं बज़ल्क नफ्स परस्त है और उसका 
नफ्स ही असल में उसका मअबूद है। 
“तो (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) क्या आप ऐस ेशख्स की 
ज़ज़म्मेदारी ले सकत ेहैं?” 

 43ۙاَفاََنتَّْۗتكَُوْنُّۗعلَيَْهِّۗوَكِيْلًًّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ

 

आयत 44 

“या आपका ख्याल है कक इनमें से अक्सर 
सुनत ेऔर समझत ेहैं?” 

ّۗيسَْمَعُوْنَّۗاَوّْۗيعَْقِلوُْنَّّّۭۗۗۗ هُُْ ّۗاكَْثَََ سَبُّۗاَنَّ  اَمّْۗتََْ

ये लोग आपकी महकफ़ल में कुछ सुनने और समझने के मलये नहीीं आते 
बज़ल्क ये तो अपने अवाम को धोखा देने के मलये आते हैं ताकक वापस जाकर 

उन्हें बता सके कक हम तो बड़ ेअहतमाम के साथ गए थे कक मोहम्मद (صلى الله عليه وسلم) 

की बातों को खुद सुनें और समझें लेककन इनसे तो हमें कोई ख़ास बात 

सुनने को ममली ही नहीीं। 
“ये नहीीं हैं मगर चौपायों की मानन ींद, बज़ल्क 
उनसे बि कर भटके हुए हैं।” 

ّۗسَبِيْلًًّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ ّۗاَضَلُّ ّۗكََلَْْنعَْامِّۗبلَّْۗهُُْ ّۗاِلَّْ  44ۧاِنّْۗهُُْ

चौपाये तो ककसी कलाम के मफ़हूम को समझने से इसमलये माज़ूर हैं कक 

उनको अल्लाह तआला ने इस सतह का शऊर ही नहीीं ददया, लेककन ये लोग 

इींसान होकर भी अक़्ल और शऊर से काम नहीीं लेते। इस मलहाज़ स ेये लोग 

चौपायों और जानवरों से भी गए गुज़रे हैं। 
 

आयात 45 से 60 तक 
مْسَّۗعلَيَْهِّۗدَلِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗاَلمَّْۗترََّۗاِلَّٰۗرَب ِكَّۗ ّۗسَاكِناًّّّۗۗۗۚثَُُّّۗجَعَلنَْاّۗالشَّ ّّّۗۗۚۗوَلوَّْۗشَاءَّۗۗلجََعَلََٗ لَّ ّۗالظ ِ اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ 45ۙكَيْفَّۗمَدَّ َّسِيًْْ  46ثَُُّّۗقبََضْنٰهُّۗاِليَْنَاّۗقبَْضًاّۗي

جَعَلَّۗا النَّوْمَّۗسُـبَاتًًّۗوَّ َّيْلَّۗلِبَاسًاّۗوَّ يّْۗجَعَلَّۗلكَُُُّۗال ِ اَرَّۗنشُُوْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗوَهُوَّۗالََّّ مَاءِّۗۗ 47لنَّْ تِهّّّٖۗۗۗۚوَاَنزَْلنَْاّۗمِنَّۗالسَّ ّۗيدََيّْۗرَحَْْ اّۗبيََْْ يِٰحَّۗبشًُُْۢ ّۗاَرْسَلَّۗالر  يْٖٓ ِ وَهُوَّۗالََّّ

ّۗكَثِّۗ 48ۙمَاءًّۗۗطَهوُْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ اَنََسَِِّ ّٖٓۗاَنعَْامًاّۗوَّ اّۗخَلقَْناَ نسُْقِيَهّٗۗمِمَّ يْتًاّۗوَّ ةًّۗمَّ اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗلِ نُحِْ ۦّۗبِهّٖۗبلََْْ ّۗالنَّاسِّۗ 49يًْْ ّۗاكَْثََُ كَّرُوْاّۗڮّۗفاََبٰٰٖٓ وَلقََدّْۗصَََّفْنٰهُّۗبيَنَْْمُّْۗلِيَذَّ

ّۗكُفُوْرًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ َّذِيْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ 50اِلَّْ ّۗقرَْيةٍَّۗن ّۗكُُ ِ اّّّۗۗۗ ڮ51وَلوَّْۗشِئنْاَّۗلبََعَثنَْاّۗفِِْ ادًاّۗكَبِيًْْ ّۗبِهّٖۗجَُِ يّْۗ 52ّّّّۗۗۗۗفلًََّۗتطُِعِّۗالكْٰفِريِْنَّۗوَجَاهِدْهُُْ ِ وَهُوَّۗالََّّ

حْجُوْرًاّّۗۗ حِجْرًاّۗمَّ ھٰذَاّۗمِلحٌّْۗاُجَاجٌّّّۗۗۚۗوَجَعَلَّۗبيَنَُْْمَاّۗبرَْزَخًاّۗوَّ بًاّۗ 53ّّّۗۗۗمَرَجَّۗالبَْحْرَيْنِّۗھٰذَاّۗعذَْبٌّۗفرَُاتٌّۗوَّ ّۗنسَ َ اّۗفجََعَلََٗ يّْۗخَلقََّۗمِنَّۗالمَْاءِّۗۗبشًََُ ِ وَهُوَّۗالََّّ

ُّكَّۗقدَِيّْۗ صِهْرًاّّّۭۗۗۗوَكََنَّۗرَب اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ 54رًاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗوَّ ّّۭۗۗوَكََنَّۗالكََْفِرُّۗعلَّٰٰۗرَب ِهّٖۗظَهِيًْْ هُُْ ّۗمَاّۗلَّْۗينَْفَعُهُمّْۗوَلَّْۗيضَُُُّ ِ وَمَآّٖۗاَرْسَلنْٰكَّۗ 55وَيعَْبُدُوْنَّۗمِنّْۗدُوْنِّۗاللّ ٰ

نذَِيْرًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ اّۗوَّ ً ّۗمُبشَُ ِ َّتَّخِذَّۗاِلَّٰۗرَب ِهّٖۗسَبِيْلًًّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗقُلّْۗمَآّٖۗاَسْــــلكُُُّْۗعلَيَْهِّۗمِنّْۗاَجْرٍّۗ 56اِلَّْ ّۗمَنّْۗشَاءَّۗۗاَنّْۗي يّْۗلَّْۗيمَُوْتُّۗ 57اِلَّْ ِ ّۗالََّّ ِ ّۗعلََّٰۗالـْحَ   ْ وَتوََكَُّ

َۨاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ مْدِهّّّٖۭۗۗۗوَكَفٰىّۗبِهّٖۗبِذُنوُْبِّۗعِبَادِهّٖۗخَبِيَْْ حّْۗبَِِ ب ِ مٰوٰتِّۗوَالَْْرْضَّۗوَمَاّۗبيَنَُْْمَّۗ ږ58وَس َ يّْۗخَلقََّۗالسَّ ِ تَوٰيّۗعلََّٰۗالعَْرْشِّۗڔّۗالََّّ مٍّۗثَُُّّۗاس ْ ّۗسِـتَّةِّۗايَََّ اّۗفِِْ

اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ نُّۗفسَْــــلّْۗبِهّٖۗخَبِيًْْ حْْٰ ّۗنفُُوْرًّۗ 59اَلرَّ مُرُنََّۗوَزَادَهُُْ نُّّۗۗۤاَنسَْجُدُّۗلِمَاّۗتًَْ حْْٰ نِّّۗۚۗقاَلوُْاّۗوَمَاّۗالرَّ حْْٰ دُوْاّۗللِرَّ ّۗڙ60اّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗوَاِذَاّۗقِيْلَّۗلهَُمُّۗاسُْْ

 

आयत 45 



“क्या तुमने देखा नहीीं अपने रब (की 
क़ुदरत) की तरफ़ कक वह ककस तरह साया 
फैला देता है?” 

ّّّۚۗۗۗ لَّ ّۗالظ ِ  اَلمَّْۗترََّۗاِلَّٰۗرَب ِكَّۗكَيْفَّۗمَدَّ

जब रात होती है तो यूूँ लगता है जैस ेपूरी ज़मीन पर एक स्याह चादर ओढ़ा 
दी गई है। 
“और अगर वह चाहता तो इसको मुस्तकक़ल 
ठहराए रखता।” 

ّۗسَاكِناًّّۗۗۚ  وَلوَّْۗشَاءَّۗۗلجََعَلََٗ

अगर अल्लाह तआला चाहता तो पूरी ज़मीन पर हमेशा रात ही रहती, ददन 

का उजाला कभी नामोदार ही ना होता। जैसे कक सूरतुल क़सस में फ़रमाया 
गया: { تِّّۗۗ ّۗيََْ ِ ّۗاللّ ٰ ّۗغيَُْْ مَدًاّۗاِلَّٰۗيوَْمِّۗالقِْيٰمَةِّۗمَنّْۗاِلٌَٰ َّيْلَّۗسَْْ ّۗال ّۗعلَيَْكُُُ ُ ّۗاِنّْۗجَعَلَّۗاللّ ٰ ّۗاَفلًََّۗتسَْمَعُوْنَّۗقُلّْۗاَرَءَيتُُْْ ّۗبِضِيَاءٍّّۭۗۗۗ يْكُُْ } “(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) इन 

लोगों स ेपूनछए: क्या तुमने गौर ककया कक अगर अल्लाह रोज़ ेक़यामत तक 

हमेशा के मलये तुम पर रात तारी कर दे तो अल्लाह के मसवा कौनसा मअबूद 

है जो तुम्हें रौशनी ला दे? क्या तुम सुनते नहीीं हो?” 

“कफर हमने सूरज को इस पर रहनुमा 
बनाया।” 

مْسَّۗعلَيَْهِّۗدَلِيْلًًّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ  45ۙثَُُّّۗجَعَلْناَّۗالشَّ

ّۗبَِِضْدَادِھَا يَاءُ ّۗالَْْش ْ  के (चीज़ें अपनी मुखामलफ़ चीज़ों से पहचानी जाती हैं) تعُْرَفُ

मसाददक़ सूरज के वजूद से ही हमें रौशनी और तारीकी का पता चलता है। 
 

आयत 46 

“कफर हम उसको आदहस्ता-आदहस्ता 
अपनी तरफ़ समेट लेत ेहैं।” 

اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ َّسِيًْْ  46ثَُُّّۗقبَضَْنٰهُّۗاِليَْناَّۗقبَْضًاّۗي

जब सूरज तुलूअ होता है तो साये बहुत लम्बे होते हैं। कफर ज्यों-ज्यों सूरज 

ऊपर उठता है तो आदहस्ता-आदहस्ता मसमटना शुरू हो जाते हैं जैसे कोई 

उनकी तनाबें खीींच रहा हो। 
 

आयत 47 

“और वही है ज़जसने रात को बनाया तुम्हारे 
मलये ओढ़ना और नीींद को आराम और ददन 

को बनाया उठ खड़ ेहोने का वक़्त।”    

يّْۗ ِ اَرَّۗنشُُوْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗوَهُوَّۗالََّّ جَعَلَّۗالنَّْ النَّوْمَّۗسُـبَاتًًّۗوَّ َّيْلَّۗلِبَاسًاّۗوَّ ّۗال جَعَلَّۗلكَُُُ

47 

रात को इींसानों के आराम करने के मलये मौज़ूीं ककया, और ददन के माहौल 
को उनके काम-काज करने के मलये साज़गार बनाया। 
 

आयत 48 

“और वही है जो हवाओीं को भजेता है अपनी 
रहमत के आगे-आग ेबशारत बना कर।”   

تِهّّّٖۗۗۗۚ ّۗيدََيّْۗرَحَْْ اّۗبيََْْ ِيحَّٰۗبشًُُْۢ ّۗاَرْسَلَّۗالر  يْٖٓ ِ  وَهُوَّۗالََّّ



बादलों के आगे-आगे ठींडी हवाओीं के झोंके गोया बाराने रहमत की नवीद 

सुनाते जाते हैं। 
“और हमने आसमान से पाक पानी उतारा।” ًّۗۗمَاءِّۗۗمَاء  48ۙطَهُوْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗوَاَنْزَلْناَّۗمِنَّۗالسَّ

बाररश का पानी पाक भी है और पाकी हामसल करने का ज़ररया भी। जब ये 

पानी बरसता है तो सबसे पहले कफज़ा की आलूदगी को साफ़ करता है। कफ़र 

ज़मीन की बहुत सी आलूदगगयों को समुन्दर में बहा ले जाता है। समनु्दर के 

पानी स ेबुखारात की सूरत में बबल्कुल साफ़ और हर आलूदगी से पाक पानी 
कफ़र स ेकफज़ा में पहुूँच कर बादल की शक्ल इज़ततयार कर लेता है और 

इस तरह ये मसलमसला (cycle) चलता रहता है। 
 

आयत 49 

“ताकक हम ज़ज़न्दा करें इसके ज़ररय ेसे मुदाफ़ 
ज़मीन को और इससे हम सैराब करत ेहैं 
अपनी मख्लूक़ में से बहुत से चौपायों और 
इन्सानों को।” 

ّۗكَثِيًْْاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ اَنََسَِِّ ّٖٓۗاَنعَْامًاّۗوَّ اّۗخَلقَْناَ نسُْقِيَهّٗۗمِمَّ يْتًاّۗوَّ ةًّۗمَّ  49لِ نحُِْ ۦّۗبِهّٖۗبلََْْ

जहाूँ ये पानी बहुत सी आलूदगगयों को साफ़ करता है वहाूँ ये जानवरों और 

इींसानों के पीने के काम भी आता है। मेडडकल साइींस की नज़र से देखा जाए 

तो इींसानी या हैवानी ज़जस्म के अन्दर इस्तेमाल होकर पानी कहीीं ख़त्म 

(consume) नहीीं हो जाता बज़ल्क यहाूँ भी वह ज़जस्म के अन्दरूनी ननज़ाम 

को चलाने और उसकी सफ़ाई करने का काम करता है। पानी के ज़ररये से ही 
ज़जस्म के अन्दर खनू की गददफ़श (circulation) मुज़म्कन होती है और 

metabolism के नतीजे में पैदा होने वाले फ़ाज़ज़ल और नुक़सान देह 
फज़लात का माद्दे, गुदों, फेफड़ों वगैरह से इखराज मुज़म्कन होता है। 
 

आयत 50 

“और इसको हमने गददफ़श में रखा हुआ है 

इनके माबनै ताकक लोग इससे नसीहत 

हामसल करें”   

فنْٰهُّۗبيَْنَُْمّْۗ كَّرُوْاّۗڮوَلقََدّْۗصَََّ  لِيَذَّ

समुन्दर के बुखारात से बादलों का बनना, अरबों टन पानी का हवाओीं के दोश 
पर हज़ारों मीलों के फासले तय करके मुख्तमलफ़ इलाक़ों में बाररश बरसाना, 
इन बाररशों से नदी-नालों और दररयाओीं के मसलमसलों का जन्म लेना, इींसानी 
आबाददयों से मीलों की बुलींददयों पर वलैमशयज़फ़ की सूरत में पानी के कभी 
ना ख़त्म होने वाले ज़खाइर (over head tanks) का वजूद में आना, कफ़र 

वलैमशयज़फ़ का वपघल-वपघल कर एक तसलसुल के साथ इींसानी ज़रूरतों की 
सैराबी का ज़ररया बनना, और इस सब कुछ के बाद फालतू पानी का कफ़र से 
समुन्दर में पहुूँच जाना! ये है पानी की गददफ़श (water cycle) का अज़ीमुश्शान 
ननज़ाम जो क़ुदरत के बड़-ेबड़ ेअजाइबात में से है और ज़बाने हाल से इींसानी 
अक़्ल व शऊर को दावते कफ़क्र देता है कक वह इसके खामलक़ को पहचान े

और उस पर ईमान लाए। 



“लेककन अक्सर लोग कुफ़राने नेअमत ही 
करत ेहैं।” 

ّۗ ّۗاكَْثََُ ّۗكُفُوْرًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗفاََبٰٰٖٓ  50النَّاسِّۗاِلَّْ

इस सबके बावजूद अक्सर लोग नाशुक्री पर ही अड़ ेहुए हैं और इसके मसवा 
कोई दसूरा तज़े अमल इज़ततयार करने से इन्कारी हैं। 
 

आयत 51 

“और अगर हम चाहत ेतो हम हर बस्ती में 
एक नज़ीर भेज देत।े” 

ّۗ ّۗكُُ ِ َّذِيْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗوَلوَّْۗشِئنْاَّۗلبََعَثنْاَّۗفِِْ  ڮ51قرَْيةٍَّۗن

अगरच ेअल्लाह तआला हर बस्ती में भी पैग़म्बर भेज सकते थे, लेककन आम 

तौर पर एक क़ौम की तरफ़ एक पैग़म्बर ही मबऊस ककया जाता रहा है। 
जैसा कक सूरतुल रअद (आयत 7) में फ़रमाया गया: {ٍّّۗۗقوَْمٍّۗهَاد لِكُ ِ  कक हर क़ौम {وَّ

की तरफ़ एक पैग़म्बर भेजा गया। और ये पैग़म्बर हमेशा ऐस ेशहर में 
मबऊस ककया जाता था जो मुतालक़ा क़ौम या इलाक़े के सक़ाफ़ती, इल्मी, 
तहज़ीबी और मसयासी मरकज़ की हैमसयत से मारूफ़ होता था। क्योंकक 
ककसी भी इलाक़े के अवाम हर पहलु से अपने मरकज़ी शहर में परवान चढ़ने 
वाले र्रझानात की पैरवी करते हैं। यही क़ानून और असूल सूरतुल क़सस की 
आयत 59 में इस तरह बयान हुआ है: { هاَّۗرَسُوْلًّّْۗۗ ّۗاُم ِ ٖٓ ّۗيبَْعَثَّۗفِِْ ّۗالقُْرٰىّۗحَتٰ ٰ ُّكَّۗمُهلَِْْ وَمَاّۗكََنَّۗرَب } “और 
आपका रब बज़स्तयों को हलाक करने वाला ना था जब तक कक वह उनकी 
मरकज़ी बड़ी बस्ती में कोई रसूल ना भेज देता।” 

 

आयत 52 

“तो (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) आप इन कुफ्फ़ार का 
कहना ना माननए” 

 فلًََّۗتطُِعِّۗالْكٰفِريِْنَّۗ

यहाूँ पर लफ्ज़ इताअत हुक्म की तामील के मफ़हूम में नहीीं आया, बज़ल्क 

इस कफकरे का मफ़हूम समझने के मलये उन हालात के बारे में जानना ज़रूरी 
है जो इस सूरत के नुज़ूल के वक़्त हुज़ूर صلى الله عليه وسلم को मक्का में दरपेश थे। उस वक़्त 

मक्का की कफज़ा इन्तहाई कशीदा थी और हुज़ूर صلى الله عليه وسلم पर हर तरफ़ से शदीद 

दबाव था। इन हालात में अक्सर लोग आपको मशवरे देते थे और बार-बार 
समझाते थे कक आपने अपनी पूरी क़ौम के साथ जो लड़ाई मोल ले रखी है 

ये मुनामसब दहकमते अमली नहीीं है। इससे क़बीले में फूट पड़ जाएगी, भाई-

भाई से कट जाएगा, औलाद वामलदैन से जुदा हो जाएगी, क़बीले की बनी 
बनाई साख बबाफ़द हो जाएगी और इसके नताइज सबके मलये बहुत भयानक 

होंगे। अगर आप अपने मौक़फ़ में थोड़ी सी लचक पैदा कर लें तो सुलह 

सफ़ाई की कोई सूरत ननकल सकती है और हालात बेहतर हो सकते हैं। चनुाूँच े
कशमकश के इस माहौल में एक मरहला ऐसा भी आया जब वलीद बबन 

मुगीरा समेत क़ुरैश के अक्सर अकाबरीन चाहते थे कक आप صلى الله عليه وسلم की कुछ बातें 
तस्लीम कर ली जाएूँ, इसके जवाब में आप भी अपने मौक़फ़ में कुछ लचक 

पैदा करें , इस तरह कोई दरममयानी राह ननकल आए और तसादमु का खतरा 
टल जाए। लेककन अहले मक्का की इस सोच और कोमशश के बावजूद आप 

अपने मौक़फ़ पर पूरी तींदही और ददल जमी से डटे हुए थे। इन हालात में 



एक तरफ़ अहले ईमान पर अरसा-ए-हयात तींग हो रहा था तो दसूरी तरफ़ 

आप पर शदीद नौइयत का मआशरती दबाव था। इस सूरतेहाल की नज़ाकत 

और मशद्दत की एक झलक सूरह बनी इसराईल की इन आयात से भी 
महसूस की जा सकती है: { َذُوّّْۗۗ تََّّ ّۗلَّْ ّۗڰّۗوَاِذًا هٗ ّۗغيََْْ ّٖٓۗاِليَْكَّۗلِتفَْتََِيَّۗعلَيَْناَ ّۗاوَْحَيْناَ يْٖٓ ِ ّۗعَنِّۗالََّّ ّۗليََفْتِنُوْنكََ ّۗكََدُوْا كَّۗخَلِيْلًًّۗوَاِنْ  } 

(आयत 73) { اّۗقلَِيْلًًّّۗۗ مّْۗشَـيْــــٔـً ّۗترَْكَنُّۗاِليَِْْ ّٖٓۗاَنّْۗثبََّتنْٰكَّۗلقَدَّْۗكِدْتَّ وَلوَْلَْ } (आयत 74) “(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) ये लोग 

तो तुले हुए थे कक आपको कफ़तने में डाल कर इससे बबचला दें जो हमने 
आपकी तरफ़ वही की है ताकक आप कुछ अपनी तरफ़ से गढ़ कर हमारी 
तरफ़ मींसूब कर दें। अगर ऐसा होता तो ये लोग आपको अपना गाढ़ा दोस्त 

बना लेते। और अगर हमने आपको साबबत क़दम ना रखा होता तो ऐन 

मुमककन था कक आप इनकी तरफ़ कुछ ना कुछ माइल हो ही जाते।” इस 

स्याक़ व सबाक़ में आयत ज़ेरे नज़र के इन अल्फ़ाज़ का मफ़हूम ये है कक 

इनकी ककसी बात को क़बूल करना तो दरककनार आप इन लोगों की बातों 
की तरफ़ बबल्कुल ध्यान ही ना दें। 
“और आप इनके साथ ज़जहाद करें इस 

(क़ुरान) के ज़ररय ेसे बड़ा ज़जहाद।” 

ادًاّۗكَبِيًْْاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ ّۗبِهّٖۗجَُِ  52وَجَاهِدْهُُْ

इन मुज़श्कल हालात में आपको क़ुरान के ज़ररये ज़जहाद करने का हुक्म ददया 
जा रहा है। चनुाूँचे मक्के में बारह साल तक आपने जो ज़जहाद ककया वह 

ज़जहाद बबस्सैफ़ नहीीं था बज़ल्क ज़जहाद बबलक़ुरान था। इस ज़जहाद की आज 

कफर हमारे मआशरे शदीद ज़रूरत है। इस मौज़ू की तफ़सील के मलये मेरी 
ककताब “ज़जहाद बबलक़ुरान और इसके पाूँच महाज़” का मुताअला मुफ़ीद 

रहेगा, जो मेरी दो तक़ारीर पर मुश्तममल है। बहरहाल आज हमें अपने क़ौमी 

और मुल्की मसाइल के हल के मलये क़ुरान की तलवार हाथ में लेकर ज़जहाद 

करने और क़ुरानी दावत, तरबबयत, तज़ककया, इन्ज़ार और तब्शीर के 

ज़ररये स ेइक़ामते दीन के मलये एक भरपूर इन्क़लाबी जद्दो-जहद बरपा 
करने की ज़रूरत है। हमारे इज्तमाई मसाइल का हल भी यही है और हमारे 

अींदरूनी अमराज़ की दवा {ِّۗدُوْر  भी इसी में है। (सूरह युनुस 57) {وَشِفَاءٌّۗۗلِ مَاّۗفِِّۗالصُّ
 

आयत 53 

“और वही है (अल्लाह) ज़जसने दो दररया 
चला ददये” 

يّْۗمَرَجَّۗالْبَحْرَيْنِّۗ ِ  وَهُوَّۗالََّّ

“ये मीठा है ननहायत खुश ज़ायक़ा और ये 

खारी है ननहायत कड़वा।” 

ھٰذَاّۗمِلحٌّْۗاُجَاجٌّّّۗۗۗۚ  ھٰذَاّۗعذَْبٌّۗفرَُاتٌّۗوَّ

उसकी क़ुदरत स ेनमकीन और खारे समुन्दर के अन्दर मीठे पानी की रू भी 
बह रही है। 
“और इन दोनों के दरममयान उसने एक पदाफ़ 
और मज़बूत आड़ बना रखी है।”    

حْجُوْرًاّّّّّۗۗۗۗۗ حِجْرًاّۗمَّ  53وَجَعَلَّۗبيَْنَُْمَاّۗبرَْزَخًاّۗوَّ

ये पदाफ़, आड़ या रोक नज़र आने वाली कोई चीज़ तो नहीीं है, लेककन ये अल्लाह 

तआला की सन्नाई का शाहकार है कक मीठा पानी कड़वे पानी के साथ 

समुन्दर के अन्दर दरू तक ममलने नहीीं पाता। 



 

आयत 54 

“और वही है ज़जसने पानी से पदैा ककया 
इींसान को”   

يّْۗخَلقََّۗمِنَّۗ ِ اوَهُوَّۗالََّّ  الْمَاءِّۗۗبشًََُ

पानी स ेयहाूँ इींसान का माद्दा-ए-तौलीद भी मुराद हो सकता है और आम 

पानी भी, क्योंकक अल्लाह तआला ने हर जानदार चीज़ पानी स ेही पैदा की 
है। 
“तो उसने बनाया उसके मलये नसब और 
सुसराली ररश्ता। और आपका रब सब 

क़ुदरतों का मामलक है।” 

بًاّۗ ّۗنسَ َ ُّكَّۗقدَِيْرًاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗفجََعَلََٗ صِهْرًاّّّۭۗۗۗوَكََنَّۗرَب  54وَّ

इींसान का नसब तो उसके वामलदैन से चलता है। इसके अलावा उसकी बीवी 
के हवाले से दसूरे ख़ानदान के साथ भी उसका ररश्ता और ताल्लुक़ जोड़ा 
जाता है। इस मलहाज़ से सास और ससुर को भी अल्लाह तआला ने वामलदैन 
जैसा तक़द्दसु और अहतराम अता ककया है। सुसराली ररश्तेदाररयाूँ अगर 

ना होतीीं तो क़बीलों और खानदानों का मआशरे में बाहमी अरतबात व 

इज़ख्तलात मुमककन ना होता और हर ख़ानदान दसूरे ख़ानदान स ेअलग-

थलग रहता। चनुाूँच ेअल्लाह तआला न ेसुसराली ररश्तों का ताना-बाना इस 

तरह स ेबुन रखा है कक इससे नौए इींसानी बाहम मरबूत होती चली जाती 
है। 

 

आयत 55 

“और वह बींदगी करत ेहैं अल्लाह के मसवा 
उनकी जो ना तो उन्हें कोई नफ़ा पहुूँचा 
सकत ेहैं और ना नुक़सान।” 

ّّۭۗۗ هُُْ ّۗمَاّۗلَّْۗينَْفَعُهُمّْۗوَلَّْۗيضَُُُّ ِ  وَيعَْبُدُوْنَّۗمِنّْۗدُوْنِّۗاللّ ٰ

“और ये काकफ़र लोग अपने रब की तरफ़ से 

पीठ मोड़ ेहुए हैं।” 

اّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ هّٖۗظَهِيًْْ  55وَكََنَّۗالْكََفِرُّۗعلَّٰٰۗرَب ِ

ये लोग अपने रब की तरफ़ मुतवज्जा होते ही नहीीं। ज़हीर का मायना 
मददगार भी है और अला मुखालफ़त के मलये आता है। इस तरह इन 

अल्फ़ाज़ का मफ़हूम होगा कक काकफ़र लोग अपने रब के ख़ख़लाफ़ दसूरों के 

मददगार बनते हैं। 
 

आयत 56 

“और नहीीं भेजा हमने आप صلى الله عليه وسلم को मगर 
बशीर व नज़ीर बना कर।”     

نذَِيْرًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ اّۗوَّ ً ّۗمُبشَُ ِ ّٖٓۗاَرْسَلْنٰكَّۗاِلَّْ  56وَمَا

ताकक जो लोग हक़ का रास्ता इज़ततयार कर लें उन्हें अल्लाह की रहमतों 
और जन्नत की नेअमतों की बशारत दें: { جَنَّتُّۗنعَِيٍّّْۗۗ رَيََْانٌّۗڏّۗوَّ فرََوْحٌّۗوَّ } (वाकक़या 89) और 
जो लोग इन्कार पर मुमसरफ़ हैं उन्हें जहन्नम के अज़ाब से ख़बरदार करें। 



।  

आयत 57 

“आप इनस ेकह दीज़जय ेकक मैं तुमसे इस 

पर कुछ अज्र नहीीं माूँगता, मसवाय इसके 

कक जो चाहे अपने रब का रास्ता इज़ततयार 
करे।”   

هّٖۗسَبِيْلًًّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗ َّتَّخِذَّۗاِلَّٰۗرَب ِ ّۗمَنّْۗشَاءَّۗۗاَنّْۗي ّۗعلَيَْهِّۗمِنّْۗاَجْرٍّۗاِلَّْ ّٖٓۗاَسْــــلكُُُْ قلُّْۗمَا

57 

आप लोग देख रहें हैं कक मैं तुम्हें दावत देने और क़ुरान सुनाने में हमा 
वक़्त मसरूफ़ रहता हूूँ, लेककन मैंने इसके एवज़ तुम लोगों स ेकभी कोई 

उजरत नहीीं माूँगी, कभी ककसी मुआवज़े का मुतालबा नहीीं ककया। तुम लोग 

मुझ ेशायर, कादहन और जादगूर होने का इल्ज़ाम तो धरते हो, मगर कभी 
ये नहीीं सोचते कक शायर, कादहन, जादगूर वगैरह सब तो हर वक़्त मुआवज़े 
और ईनाम के लालच में रहते हैं, जबकक मैं तो महज़ इख्लास और तुम्हारी 
खरै ख्वाही की बुननयाद पर दावते दीन की ख़ख़दमत सरअींजाम दे रहा हूूँ। 
इसमें मेरा अज्र या मुआवज़ा है तो मसफ़फ़  इस क़दर कक तुम में से ककसी को 
अपने रब के रास्ते पर आने की तौफ़ीक़ ममल जाए, और इसमें भी तुम्हारा 
ही फ़ायदा है ना कक मेरी कोई गज़फ़ या मनफ़अत! 

। 
आयत 58 

“और आप तवक्कुल ककय े रख़खए उस 

ज़ज़न्दा-ए-जावेद हस्ती पर ज़जस ेकभी मौत 

مْدِهّّٖۭۗۗ حّْۗبَِِ ب ِ يّْۗلَّْۗيمَُوْتُّۗوَس َ ِ ّۗالََّّ ِ ّۗعلََّٰۗالْـحَ   ْ  وَتوََكَُّ

नहीीं आएगी, और उसकी हम्द के साथ 

तस्बीह कीज़जये।” 

“और वह अपने बन्दों के गुनाहों की ख़बर 

रखन ेके मलये काफ़ी है।” 

َۨاّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗوَكَفٰىّۗبِهّٖۗبِذُنوُْبِّۗ  ږ58عِبَادِهّٖۗخَبِيَْْ

काकफ़र लोग ये ना समझें कक इनके करतूतों को कोई देख नहीीं रहा है। वह 

अल्लाह जो अल ्हय्य और अलक़य्यूम है और अपने बन्दों के हाल पर हर 

आन नज़र रखे हुए है। इन लोगों की एक-एक हरकत और एक-एक बात 

जवाब देही के मलये उसके यहाूँ ररकॉडफ़ हो रही है। दसूरी तरफ़ अहले ईमान 

के नेक आमाल की भी एक-एक तफ़सील मलखी जा रही है ताकक उन्हें उनका 
भरपूर बदला ददया जा सके। 
. 

आयत 59 

“वही कक ज़जसने पदैा ककया आसमानों और 
ज़मीन को और जो कुछ उनके माबनै है छह 
ददनों में, कफर वह मुतमज़क्कन हो गया अशफ़ 
पर।” 

تَوٰيّۗعلََّٰۗ مٍّۗثَُُّّۗاس ْ ّۗسِـتَّةِّۗاَيََّ مٰوٰتِّۗوَالَْْرْضَّۗوَمَاّۗبيَْنَُْمَاّۗفِِْ يّْۗخَلقََّۗالسَّ ِ الََّّ

 الْعَرْشِّۗڔّۗ



“वह रहमान है! तो पूछ लो उसके बारे में 
ककसी खबर रखन ेवाले से।” 

نُّۗفسَْــــلّْۗبِهّٖۗخَبِيًْْاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ حْْٰ  59اَلرَّ

अल्लाह तआला की मसफ़ात और शान के बारे में जानना चाहते हो तो ककसी 
सादहब ेइल्म से पूछो! जब कभी इींसान अपने मुताज़ल्लक़ सोचता है या इस 

कायनात की तख्लीक़ के बारे में गौर करता है तो उसे अहसास होता है कक 

कोई तो है ज़जसने उसे पैदा ककया है, इस कायनात को पैदा ककया है। चनुाूँचे 
वह अपन ेखामलक़ के बारे में जानना चाहता है, उस तक रसाई चाहता है, उस े

पाना चाहता है। ये सोच और तजस्सुस इींसान की कफ़तरत का तक़ाज़ा है। 
इींसानी कफ़तरत की इसी आवाज़ को ककसी शायर ने अल्फ़ाज़ के क़ामलब में 
इस तरह िाला है: 

मुझको है तेरी जुस्तजू, मुझको तेरी तलाश है 

खामलक़ मेरे कहाूँ है तू? मुझको तेरी तलाश है! 

इींसानी कफ़तरत की इसी जुस्तजू और इसी तलाश की रहनुमाई के मलये 

फ़रमाया गया है कक उसके बारे में ऐसे लोगों से पूछो जो उससे आशनाई 

रखते हों, उसे पाने के मलये ऐसे लोगों की सोहबत इज़ततयार करो ज़जनकी 
उसके साथ दोस्ती हो: { دِقِيَّْْۗوَّۗ  कक ऐस ेलोगों की सोहबत (तौबा 119) {   كُوْنوُْاّۗمَعَّۗالص ٰ

से ही तुम्हें अल्लाह की माअरफ़त हामसल होगी। 
. 

आयत 60 

“और जब उनस ेकहा जाता है सज्दा करो 
रहमान को, तो वह कहते हैं कक रहमान 

कौन है?”   

نُّّۗۗۤ حْْٰ نِّّۗۗۚقاَلوُْاّۗوَمَاّۗالرَّ حْْٰ دُوْاّۗلِلرَّ  وَاِذَاّۗقِيْلَّۗلهَُمُّۗاسُْْ

मुशररकीने मक्का के मलये अल्लाह का लफ्ज़ तो मारूफ़ था मगर रहमान से 
वह वाकक़फ़ नहीीं थे। चनुाूँच े वह हुज़ूर صلى الله عليه وسلم पर ये ऐतराज़ भी करते थे कक 

अल्लाह के बजाय आप रहमान का नाम क्यों लेते हैं? ये नया नाम हमारे 
मलये क़ाबबले क़ुबूल नहीीं है। 
“क्या हम उस ेसज्दा करें ज़जसके मलये तुम 

हमें हुक्म दे रहे हो?” 

مُرُنََّۗ  اَنسَْجُدُّۗلِمَاّۗتًَْ

यानन हम आपके कहने पर उसे सज्दा क्यों करें? इसका मतलब तो ये होगा 
कक हमने आपकी बात तस्लीम कर ली और आप जीत गए। यही वह ज़ज़द 
है ज़जस ेक़ुरान में “मशक़ाक़” कहा गया है। इस ज़ज़द और तास्सुब में वह लोग 

आपकी मब्नी बर हक़ीक़त बात भी मानने के मलये तैयार नहीीं थे। 
“और उसने बढ़ा ददया उन्हें नफ़रत में।”   ّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗنفُُوْرًا  ڙ60وَزَادَهُُْ

यानन इस तरह हक़ से इनकी नफ़रत मजीद बढ़ रही है और इनके जज़्बा-ए-

फ़रार में भी मुसलसल इज़ाफ़ा हो रहा है। 
. 

आयात 61 से 77 तक 



يّْۗجَعَلَّۗفِِّۗ ِ كَّۗالََّّ اّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗتبََٰٰ نِيًْْ قمََرًاّۗمُّ جًاّۗوَّ جَعَلَّۗفِيْْاَّۗسِْٰ مَاءِّۗۗبُرُوْجًاّۗوَّ َّذَّّۗ 61السَّ اَرَّۗخِلفَْةًّۗلِ مَنّْۗاَرَادَّۗاَنّْۗي َّيْلَّۗوَالنَّْ يّْۗجَعَلَّۗال ِ كَّرَّۗاَوّْۗاَرَادَّۗوَهُوَّۗالََّّ

يْنَّۗيمَْشُوْنَّۗعلََّٰۗ 62ّّّۗۗۗشُكُوْرًاّۗ ِ نِّۗالََّّ حْْٰ اِذَاّۗخَاطَبََُمُّۗالّْۗوَعِبَادُّۗالرَّ مّْۗسَُّْدًّۗ 63ّّّۗۗۗجٰهلِوُْنَّۗقاَلوُْاّۗسَلٰمًاّۗالَْْرْضِّۗهَوْنًَّۗوَّ ِ يْنَّۗيبَِيتُْوْنَّۗلِرَبّ ِ ِ قِيَامًاّّۗۗوَالََّّ ّّّۗۗۗاّۗوَّ

ّۗعذََابََّاّۗكََنَّۗغرََامًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ 64 ّّۗۗڰّۗاِنَّ َ نََّّ َّنَاّۗاصَِْفّْۗعَنَّاّۗعذََابَّۗجََُ يْنَّۗيقَُوْلوُْنَّۗرَب ِ مُقَامًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ڰ65وَالََّّ اّۗوَّ َاّۗسَاءَۗتّْۗمُسْتَــقَرًّ يْنَّۗ 66اِنَّْ ِ وَالََّّ

ّۗقوََامًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ّۗذٰلََِ وْاّۗوَكََنَّۗبيََْْ ّٖٓۗاَنفَْقُوْاّۗلمَّْۗيسُِّْفوُْاّۗوَلمَّْۗيـَقْتَُُ َّتِِّْۗ 67اِذَا ّۗاِلٰــهًاّۗاٰخَرَّۗوَلَّْۗيقَْتُلوُْنَّۗالنَّفْسَّۗال ِ يْنَّۗلَّْۗيدَْعُوْنَّۗمَعَّۗاللّ ٰ ِ ّۗوَالََّّ ِ ّۗبِِلحَْق  ّۗاِلَّْ ُ مَّۗاللّ ٰ ّۗحَرَّ

ّۗيلَقَّْۗاَثََمًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ َّفْعَلّْۗذٰلََِ ّۗفِيْهّٖۗمُهَانًَّّّّّّۗۗۗۗۗۗ 68ۙوَلَّْۗيزَْنوُْنَّّۗۚۗوَمَنّْۗي لُْْ ّۗالعَْذَابُّۗيوَْمَّۗالقِْيٰمَةِّۗوَيََْ ُّضٰعَفّْۗلََُ لَّۗعَََلًًّۗ ڰ69ي ّۗمَنّْۗتًَبَّۗوَاٰمَنَّۗوَعََِ اِلَّْ

كَّۗ
ِٕ
مّْۗحَسَنتٍّّٰۭۗۗوَكََنَّّۗۗصَالِحًاّۗفاَُولٰىۗ اٰتِِْ ّۗسَـي ِ ُ لُّۗاللّ ٰ ِ حِيْمًاّۗيبَُد  ّۗغفَُوْرًاّۗرَّ ُ َّهّٗۗيتَُّۗ 70ّّۗۗاللّ ٰ لَّۗصَالِحًاّۗفاَِن ّۗمَتَابًِّۗوَمَنّْۗتًَبَّۗوَعََِ ِ ينَّْۗ 71ّّۗۗوْبُّۗاِلََّۗاللّ ٰ ِ وَالََّّ

وْاّۗبِِّۗ وْرَّّّۗۗۙۗوَاِذَاّۗمَرُّ وْاّۗكِرَامًالَّْۗيشَْهدَُوْنَّۗالزُّ َّغْوِّۗمَرُّ يَانًَّۗ 72ّّّّۗۗۗۗلل عَُْ وْاّۗعلَيَْْاَّۗصًُُّاّۗوَّ ـرُّ مّْۗلمَّْۗيََِ ِ يتِّٰۗرَبّ ِ رُوْاّۗبِِٰ يْنَّۗاِذَاّۗذُك ِ ِ يْنَّۗيقَُوْلوُْنَّۗ 73ّّّّۗۗۗۗوَالََّّ ِ وَالََّّ

اجْعَلنَّْۗ ّۗوَّ ةَّۗاَعْيٍُْ يِ ٰتِناَّۗقُرَّ َّنَاّۗهَبّْۗلنََاّۗمِنّْۗاَزْوَاجِناَّۗوَذُر  ّۗاِمَامًاّۗرَب وْاّۗوَيلُقََّوْنَّۗاُّۗ 74ّّّۗۗۗاّۗللِمُْتَّقِيَْْ زَوْنَّۗالغُْرْفةََّۗبِمَاّۗصَبَُٰ كَّۗيَُْ
ِٕ
سَلٰمًاّّّۗۗۗولٰىۗ يَّةًّۗوَّ  75ّّّۙۗۗۗفِيَْْاّۗتََِ

َّۗ يْنَّۗفِيْْاَّّۗۗحَۭسُن مُقَامًاّۗخٰلِِْ اّۗوَّ ّۗفسََوْفَّۗيكَُوّْۗ 76ّّّۗۗۗتّْۗمُسْـتَقَرًّ بتُُْْ ّۗلوَْلَّْۗدُعاَؤُۗكُُّّْۗۚۗفقََدّْۗكَذَّ ْ 77ّۧۗنُّۗلِزَامًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗقُلّْۗمَاّۗيعَْبؤَُاّۗبِكُُّْۗرَبّ ِ

 

अब इस सूरत का आख़री र्रकूअ शुरू हो रहा है जो हमारे मुताअला-ए-

क़ुरान हकीम के मुन्तखब ननसाब का एक अहम दसफ़ (दसफ़ नींबर 11) भी है। 
मुन्तखब ननसाब के दहस्से अव्वल में चार जामेअ अस्बाक़ हैं। उनमें से दसूरा 
दसफ़ आयतुल बबरफ़ (सूरतुल बक़रह की आयत 177) पर मुश्तममल है, ज़जसका 
मुताअला हम कर चकेु हैं। दहस्सा दौम में “मुबादहसे ईमान” के उन्वान के 

तहत पाूँच दरुूस हैं ज़जनमें से तीन मक़ामात (सूरतुल फ़ानतहा, सूरह 

आले इमरान के आख़री र्रकूअ की आयात और सूरतुन्नूर की आयाते नूर 

यानन पाूँचवाूँ र्रकूअ) का मुताअला हम इससे पहले कर चकेु हैं। मुन्तखब 

ननसाब का तीसरा दहस्सा “मुबादहसे अमले सालेह” पर मुश्तममल है और इस 

दहस्से का पहला दसफ़ सूरतुल मोममननू की इब्तदाई आयात के हवाले से है, 

ज़जनका मुताअला हम कर चकेु हैं। इन आयात में एक बींदा-ए-मोममन की 
सीरत की तामीर के मलये बुननयादी असासात के बारे में रहनुमाई की गई है, 

जबकक सूरतुल फुरक़ान के आख़री र्रकूअ की ज़जन आयात का मुताअला अब 

हम करने चले हैं (मुन्तखब ननसाब के तीसरे दहस्से का दसूरा दसफ़ इन 

आयात के हवाले से है) इनमे बींदा-ए-मोममन की तामीरशुदा (mature) 

शज़ख्सयत व सीरत के खसाएस और खद्दो-ख़ाल के बारे में बताया गया है। 

लेककन इस मौज़ू को शुरू करने से पहले र्रकूअ की इब्तदाई दो आयात में 
ईमान के बारे में क़ुरान हकीम के कफ़तरी इस्तदलाल का खलुासा बयान हुआ 

है: 

 

। 
आयात 61 

“बहुत बा-बरकत है वह ज़ात ज़जसने 

आसमान में बुजफ़ बनाए और उसमें रख 

ददया एक गचराग और एक रौशन चाूँद।” 

اّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ نِيًْْ قَمَرًاّۗمُّ جًاّۗوَّ جَعَلَّۗفِيْْاَّۗسِْٰ مَاءِّۗۗبُرُوْجًاّۗوَّ يّْۗجَعَلَّۗفِِّۗالسَّ ِ تبََٰٰكَّۗالََّّ

61 

यहाूँ सूरज के मलये “मसराज” यानन गचराग का लफ्ज़ इस्तेमाल हुआ है और 
चाूँद को रौशन बताया गया है। इस मसलमसले में अब तक यह हक़ीक़त इींसान 

के इल्म में आ चकुी है कक सूरज के अन्दर जलने या तहरीक़ (combustion) 

का अमल जारी है, ज़जसकी वजह से वह रौशनी के साथ-साथ हरारत का 
ममम्बा भी है, जबकक चाूँद महज़ सूरज की रौशनी के इींअताफ़ (reflection) 

की वजह से रौशन नज़र आता है और उसमें ककसी कक़स्म का अमले तहरीक़ 

नहीीं पाया जाता। उसकी सतह हमारी ज़मीन की सतह से ममलती-जुलती है। 
अब तो इींसान खदु चाूँद की सतह का अमली तौर पर मुशादहदा भी कर चकुा 
है। 
 

आयत 62 



“और वही है ज़जसने ददन और रात को बना 
ददया है एक-दसूरे के पीछे आने वाला, 
उसके मलये जो नसीहत हामसल करना चाहे 

या शुक्र गुज़ार बनना चाहे।” 

كَّرَّۗاَوّْۗاَرَادَّۗشُكُوْرًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ َّذَّ اَرَّۗخِلْفَةًّۗلِ مَنّْۗاَرَادَّۗاَنّْۗي َّيْلَّۗوَالنَّْ يّْۗجَعَلَّۗال ِ وَهُوَّۗالََّّ

62 

ददन, रात और इनका उलट-फ़ेर आयाते इलादहया में से हैं और आयाते 
इलादहया पर गौर करने से इींसान को अल्लाह की ज़ात, उसके इल्म और 

उसकी क़ुदरत व दहकमत की मअरफ़त हामसल होती है। कफ़र जब इींसान 

अल्लाह की नेअमतों पर उसका शुक्र अदा करता है तो उसे कायनात का 
ज़राफ़-ज़राफ़ अल्लाह की तौहीद, उसकी सन्नाई और उसकी क़ुदरत पर दलालत 

करता हुआ महसूस होता है। 
ईमान के ज़ज़मन में ये दो आयात गोया उस मज़मनू की तम्हीद है 

ज़जसमें “इबादरुफ़हमान” यानन अल्लाह के महबूब और चहेते बन्दों की सीरत 

का नक्शा खीींचा गया है। इन आयात का मुताअला करते हुए हर बींदा-ए-

मुसलमान को अपने ददल में एक ख्वादहश और उमींग ज़रूर पैदा करनी 
चादहये कक अल्लाह तआला उसे भी अपने उन ख़ास बन्दों में शाममल होने 
की तौफ़ीक़ अता फरमाए। और कफ़र उसे उन बन्दों की सफ़ में शाममल होने 
के मलये अमली तौर पर कोमशश भी करनी चादहये। 
. 

आयत 63 

“और रहमान के बन्दे वह हैं जो ज़मीन पर 
आदहस्तगी और नरमी के साथ चलत ेहैं”   

يْنَّۗيمَْشُوْنَّۗعلََّٰۗالَْْرْضِّۗهَوْنًَّۗ ِ نِّۗالََّّ حْْٰ  وَعِبَادُّۗالرَّ

वह अपने आप को आक़ा और मामलक नहीीं बज़ल्क अल्लाह के बन्दे और 

गुलाम समझते हैं। वह चलते भी गुलामों ही की तरह हैं। उनकी चाल में अकड़ 

की बजाय आज़जज़ी और फ़रोतनी होती है। 

“और जब उनसे मुखानतब होत ेहैं जादहल 

लोग तो वह उनको सलाम कह देत ेहैं।” 

اِذَاّۗخَاطَبََُمُّۗالجْٰهِلوُْنَّۗقاَلوُْا  63سَلٰمًاّّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗۗوَّ

अरबी में जादहल का मायना अनपढ़ या बे-इल्म आदमी नहीीं, बज़ल्क इससे 
मुराद उजड और मुश्तअल ममज़ाज शख्स है जो जहालत पर उतर आए और 

ककसी शरीफ़ आदमी से बदतमीज़ी का बताफ़व करे। 
“इबादरुफ़हमान” की दसूरी मसफ्त ये बयान की गई है कक जब वह देखते हैं 

कक जादहल और उजड कक़स्म के लोग उनकी बात को समझने और उससे 
असर लेने की बजाय पींजाबी मुहावरे के मुताबबक़ उनसे महज़ सीींग फ़साना 
चाहते हैं यानन उन्हें ख्वाह-म-ख्वाह बहस व मुबादहसे में उलझाना चाहत े

हैं तो उन्हें सलाम करके वह अपनी राह लेते हैं। क्योंकक ऐसी गुफ़्तुगु या 
बहस स ेवक़्त के ज़ाया के अलावा कुछ हामसल होने की तवक़्क़ो नहीीं होती। 
चनुाूँच े एक समझदार और माक़ूल आदमी को चादहये कक वह मुनामसब 

अींदाज़ में दसूरे को अपनी बात समझाने की कोमशश करे, लेककन जब उसे 
महसूस हो कक उसका मुखानतब जान बूझ कर बात को समझना नहीीं चाहता 



और ख्वाह-म-ख्वाह की बहस में उलझना चाहता है तो वह ककसी कक़स्म की 
बदमज़गी पैदा ककये बगैर खदु को ऐसी सूरतेहाल से अलग कर ले। 
. 

आयात 64 

“और वह लोग रातें बसर करत ेहैं अपने रब 

के हुज़ूर सजदे और क़याम करत ेहुए।” 

قِيَامًاّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗ مّْۗسَُّْدًاّۗوَّ ِ يْنَّۗيبَِيتُْوْنَّۗلِرَبّ ِ ِ  64وَالََّّ

जहाूँ तक पाूँच नमाज़ों का ताल्लुक़ है वह तो फ़राइज़ में शाममल हैं। इन 

नमाज़ों की पाबींदी बींदा-ए-मोममन की सीरत की बुननयाद है। चनुाूँच ेसूरतुल 

मोममननू (आयात 9) के आग़ाज़ में जब बींदा-ए-मोममन के ककरदार की 
असासात पर बात हुई तो वहाूँ नमाज़ ेपींचगाना की मुहाफ़ज़त का ज़ज़क्र हुआ: 

مّْۗيََُافِظُوْنَّۗ} ّۗعلَّٰٰۗصَلوَٰتِِْ ينَّْۗهُُْ ِ  । लेककन यहाूँ चूूँकक अल्लाह के उन ख़सुूसी बींदों का ज़ज़क्र{وَالََّّ

हो रहा है ज़जन्हें अल्लाह से दोस्ती का शफ़फ़  और उसका क़ुबफ़ नसीब हो चकूा 
है, इसमलये यहाूँ ज़जस नमाज़ का ज़ज़क्र हुआ है वह नमाज़ भी ख़सुूसी है यानन 

नमाज़ तहज्जुद। चनुाूँच ेअल्लाह के ये नेक बन्दे अपने रब के हुज़ूर रातों 
की तन्हाइयों में उस वक़्त हाज़ज़र होते हैं जब दसूरे लोग सो रहे होते हैं और 
यूूँ वह अपनी रातें उसके सामने इस तरह गुज़ार देते हैं कक कभी हालत-ए-

क़याम में हैं और कभी सर-ब-सुजूद हैं। 
 

आयत 65 

“और (इसके बावजूद) वह लोग दआु करत े

रहत ेहैं कक ऐ हमारे रब! अज़ाब ेजहन्नम 

को हमसे फ़ेर दे, यक़ीनन उसका अज़ाब 

गचमट जाने वाली शय है।” 

ّۗعذََابَّاَّۗكََنَّۗغرََامًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ َّّۗۗڰّۗاِنَّ َّناَّۗاصَْفِّْۗعَنَّاّۗعذََابَّۗجََُنََّّ يْنَّۗيقَُوْلوُْنَّۗرَب ِ وَالََّّ

 ڰ65

सूरतुन्नूर में भी अल्लाह तआला ने अपने मुक़ररफ़ब बन्दों की ऐसी ही 
कैकफ़यत बयान फरमाई है: { َّبُّۗفِيْهِّۗالقُْلوُْبُّۗوَالَْْبصَْارُّّۗۗ يَََافوُْنَّۗيوَْمًاّۗتتَقَلَ } (आयत 37) “वह डरत े

रहते हैं उस ददन (के ख्याल) स ेज़जसमें ददल और ननगाहें उलट ददये जायेंगे।” 
यानन अगरच ेवह अपनी हर मसरूकफयत पर अल्लाह के ज़ज़क्र को तरजीह 
देते हैं और हर हालत में नमाज़ क़ायम करते हैं, मगर इस सब कुछ के 

बावजूद भी वह अहतसाब ेआख़खरत के खौफ़ से लरज़ाूँ व तरसाूँ रहते हैं। 
. 

आयत 66 

“यक़ीनन वह बहुत बुरी जगह है मुस्तकक़ल 
दठकाने के मलये भी और आरज़ी क़याम के 

मलये भी।” 

اَّۗسَاءَۗتّْۗ مُقَامًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗاِنَّْ اّۗوَّ  66مُسْتـَـقَرًّ

दनुनया में आमतौर पर इींसानी तबबयत का ख़ास्सा है कक वह हरदम तब्दीली 
चाहता है। तब्दीली के तौर पर वह थोड़ी देर के मलये बुरी से बुरी जगह पर 
भी तफ़रीह महसूस करता है और अगर उसे अच्छी से अच्छी जगह पर भी 
मुस्तकक़ल रहना पड़ ेतो वहाूँ उसे बहुत जल्द उकताहट महसूस होने लगती 
है। इसके बरअक्स जन्नत और जहन्नम की कैकफ़यत यकसर मुख्तमलफ़ 



है। क़ुरान के मुताबबक़ जन्नत ऐसी पुरकमशश जगह है कक वहाूँ मुस्तकक़ल 
रहने के बावजूद अहले जन्नत को उसकी ददलचज़स्पयों और रअनाइयों में 
ज़राफ़ भर कमी महसूस नहीीं होगी और जहन्नम में अगर कोई इींसान एक 

लम्हे के मलये भी चला गया तो वह अपनी सारी सज़ख्तयाूँ उस पर उसी एक 

लम्हे में ज़ादहर कर देगी। 
 

आयात 67 

“और वह लोग कक जब वह खचफ़ करत ेहैं तो 
न इसराफ़ करत ेहैं और न बुख्ल से काम 

लेत ेहैं बज़ल्क (उनका मामला) इसके बनै-

बनै मौअतदल होता है।” 

ّۗقوََامًاّّّّّّۗۗۗۗۗۗ ّۗذٰلََِ وْاّۗوَكََنَّۗبيََْْ ّٖٓۗاَنفَْقُوْاّۗلمَّْۗيسُّْفِوُْاّۗوَلمَّْۗيـَقْتَُُ يْنَّۗاِذَا ِ  67وَالََّّ

अगरच ेककसी भी मामले में ऐतदाल क़ायम रखना दनुनया का मुज़श्कल तरीन 

काम है मगर अल्लाह के इन बन्दों की सीरत ऐसी पुख्ता (mature) होती है 

कक इन्हें अपने अखराजात के अन्दर ऐतदाल और तवाज़ुन क़ायम रखने में 
मुज़श्कल पेश नहीीं आती। 
 

आयत 68 

“और वह लोग जो नहीीं पुकारत ेअल्लाह के 

साथ ककसी और मअबूद को” 

ّۗاِلٰــهًاّۗاٰخَرَّۗ ِ يْنَّۗلَّْۗيدَْعُوْنَّۗمَعَّۗاللّ ٰ ِ  وَالََّّ

“और न ही क़त्ल करत ेहैं ककसी जान को 
ज़जसको अल्लाह ने मोहतरम ठहराया है 

मगर हक़ के साथ, और ना ही कभी वह 

ज़ज़ना करत ेहैं” 

ّۗوَلَّْۗيزَْنوُْنَّۗۚ ِ ّۗبِِلحَْق  ّۗاِلَّْ ُ مَّۗاللّ ٰ ّۗحَرَّ َّتِِْ  وَلَّْۗيقَْتُلوُْنَّۗالنَّفْسَّۗال

हक़ से मुराद यहाूँ वह क़ानूनी सूरतें हैं ज़जन सूरतों में ककसी इींसान की जान 

ली जा सकती है, यानन क़त्ल के बदले क़त्ल, मुरतद का क़त्ल, हरबी काकफ़र 

का क़त्ल और शादीशुदा ज़ानी का रज्म। 
इस आयत में तीन कबीरा गुनाहों का ज़ज़क्र हुआ है: मशकफ़ , क़त्ले नाहक़ 

और ज़ज़ना। मशकफ़  के बारे में तो अल्लाह तआला ने क़ुरान में दो दफ़ा फ़रमा 
ददया कक मुशररक को हरगगज़ माफ़ नहीीं ककया जाएगा। और क़त्ल ऐसा 
भयानक गुनाह और जुमफ़ है ज़जससे तमद्दनु की जड़ कटती है, जबकक 

ज़ज़ना से मआशरा गन्दगी का िेर बन जाता है। अल्लाह तआला ने 
सूरतुज़न्नसा में ऐसे कबीरा गुनाहों स ेबचने वालों के मलये छोटे गुनाहों से 
माफ़ी की खशुख़बरी सुनाई है: {ّۗ ّۗكَريِمًْا دْخَلًً ّۗمُّ ّۗوَندُْخِلكُُْْ اٰتِكُُْ ي ِ ّۗس َ ّۗعَنْكُُْ ّۗنكَُف ِرْ ّۗعَنْهُ ّۗتنُْْوَْنَ ّۗمَا رَ

ِٕ
ّۗكَبَاىۗ تَنِبُوْا ّۗتََْ  {اِنْ

(आयत 31) “अगर तुम लोग बचते रहो कबीरा गुनाहों से ज़जनसे तुम्हें मना 
ककया गया है तो हम तुम्हारे छोटे गुनाह बख्श देंगे और तुम्हें इज्ज़त वाली 
जगह दाख़ख़ल करेंगे।” 
“और जो कोई भी ये काम करेगा वह इसकी 
सज़ा को हामसल करके रहेगा।” 

ّۗيلَْقَّۗاَثََمًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ َّفْعَلّْۗذٰلََِ  68ۙوَمَنّْۗي



 

आयत 69 

“क़यामत के ददन उसका अज़ाब दोगुना कर 
ददया जाएगा और वह उसमें रहेगा हमेशा-
हमेश ज़लील होकर।” 

ّۗالْعَذَابُّۗ ُّضٰعَفّْۗلََُ ّۗفِيْهّٖۗمُهَانًَّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗي لُْْ  ڰ69يوَْمَّۗالْقِيٰمَةِّۗوَيََْ

ये आयत इस ऐतबार से बहुत अहम है कक इससे क़यामत के ददन से पहले 

का अज़ाब साबबत होता है, यानन जो अज़ाब इस शख्स को इससे पहले ददया 
जा रहा होगा क़यामत के ददन उस अज़ाब को दोगुना कर ददया जाएगा। 
मुनकरीने हदीस अज़ाब ेक़ब्र को नहीीं मानते। उनका इसरार है कक क़ुरान 

मजीद में अज़ाबे क़ब्र का सबूत नहीीं ममलता। अगरच ेक़ुरान में सराहतन 

अज़ाबे क़ब्र का ज़ज़क्र नहीीं है, लेककन बाज़ आयात स ेवाज़ेह तौर पर बरज़खी 
ज़ज़ींदगी का अज़ाब साबबत होता है। आयते ज़ेरे मुताअला से भी वाज़ेह होता 
है कक क़यामत के ददन से पहले मुजररमीन अज़ाब झले रहे होंगे और यक़ीनन 

इस अज़ाब से अज़ाब ेक़ब्र या अज़ाबे बरज़ख़ ही मुराद है। बहरहाल अहादीस 

में अज़ाब ेक़ब्र के बारे में बहुत तफ़सीलात ममलती हैं। हुज़ूर صلى الله عليه وسلم का फ़रमान है 

कक क़ब्र जहन्नम के गड्िों में से एक गड्िा है या जन्नत के बगीचों में से 
एक बगीचा है। और ये कक क़ब्र में या तो जन्नत की एक ख़खड़की खोल दी 
जाती है जहाूँ से ठन्डी हवा और ख़शुबू आती है, या कफ़र दोज़ख़ की ख़खड़की 
खोल दी जाती है ज़जससे आग की लपट और ल ूआती है। 
 

आयत 70 

“मसवाय उसके ज़जसने तौबा की और ईमान 

लाया और उसने नेक अमल ककये” 

ّۗمَنّْۗ  تًَبَّۗوَاٰمَنَّۗوَعََِلَّۗعَََلًًّۗصَالِحًااِلَّْ

गोया जो शख्स इस तरह के कबीरा गुनाहों में मुलज़व्वस होता है अगरच े

क़ानूनन उसका शुमार काकफ़रों में नहीीं होता मगर हक़ीक़ी ईमान उसके ददल 

से ननकल जाता है। इसमलये यहाूँ तौबा के बाद ईमान की शतफ़ भी रखी गई 

है। चनुाूँच े ऐसे शख्स की तौबा दरअसल अज़सर नौ ईमान लाने के 

मुतराददफ़ है। बहरहाल अगर उसने मौत के आसार नज़र आने से पहले-

पहले {ّْۗمَالمَّْۗيغَُرْغِر} तौबा कर ली तो उसको अज़ाब से इस्तशना ममल सकता है। 
“तो ऐसे लोगों की बुराईयों को अल्लाह 

तआला नेककयों से बदल देता है।” 

مّْۗحَسَنتٍّّٰۭۗۗ اٰتِِْ ّۗسَـي ِ ُ لُّۗاللّ ٰ كَّۗيبَُد ِ
ِٕ
 فاَُولٰىۗ

इसके दो मायने हैं। एक तो ये कक नामा-ए-आमाल में जो बुराईयों का 
अन्दराज था वह साफ़ कर ददया जाएगा और उसकी जगह नेककयों का 
अन्दराज हो जाएगा। और दसूरा ये कक तौबा करने से इींसान के दामने 
अख्लाक़ के धब्बे धलु जाते हैं और उसका दामन साफ़ शफ्फ़ाफ़ हो जाता 
है। 
“और अल्लाह गफूर है, रहीम है।” ّّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗۗحِيْمًا ّۗغفَُوْرًاّۗرَّ ُ  70وَكََنَّۗاللّ ٰ

 

आयत 71 



“और ज़जसने तौबा की और नेक आमाल 

ककये तो ऐसा शख्स तौबा करता है अल्लाह 

की जनाब में जैसा कक तौबा करने का हक़।” 

ّۗمَتاَبًِّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗوَمَنّْۗتًَبَّۗ ِ َّهّٗۗيتَُوْبُّۗاِلََّۗاللّ ٰ  71وَعََِلَّۗصَالِحًاّۗفاَِن

यानन तौबा के बाद गुनाहों से ककनाराकश हो गया और तक़वा की रववश 

इज़ततयार कर ली तो यही असल तौबा है। इसके बरअक्स अगर एक शख्स 

ज़बान से तौबा-तौबा के अल्फ़ाज़ अदा करता रहे और अस्तगफ़ार की 
तज़स्बहात पिता रहे, सवा लाख़ मतफ़बा आयते करीमा पढ़वा कर ख़त्म भी 
ददलाए मगर उसकी हरामखोरी ज्यों की त्यों रहे और वह गुनाहों से बाज़ 

ना आए तो उसकी तौबा की कोई हैमसयत नहीीं है। 
 

आयत 72 

“और वह लोग जो झूठ पर मौजूद नहीीं 
रहत”े 

وْرَّّّۗۗۗۙ يْنَّۗلَّْۗيشَْهَدُوْنَّۗالزُّ ِ  وَالََّّ

ये मसफ़फ़  झूठ की गवाही से बचने की बात नहीीं बज़ल्क इससे ऐसी बुलींदतर 
कैकफ़यत का ज़ज़क्र है ज़जसके अन्दर झूठी गवाही स ेबचने का मफ़हूम 

ज़ज़मनी तौर पर खदु-ब-खुद आ जाता है। यानन अल्लाह के ये नेक बन्दे 

हक़ व सदाक़त की गैरत व हममयत में इस क़दर पुख्ता होते हैं कक ककसी 
ऐसी जगह पर वह अपनी मौजूदगी भी गवारा नहीीं करते जहाूँ झूठ बोला जा 
रहा हो या झूठ पर मब्नी कोई धींधा हो रहा हो। 

“और जब वह ककसी लवव काम पर से 

गुज़रत े हैं तो बा-वक़ार अींदाज़ से गुज़र 
जात ेहैं।” 

وْاّۗكِرَامًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ َّغْوِّۗمَرُّ وْاّۗبِِلل  72وَاِذَاّۗمَرُّ

अगर इन लोगों का कहीीं इते्तफ़ाक़ से ककसी खेल-तमाशे और लवव काम पर 

से गुज़र हो तो वह उससे अपना दामन बचा कर बेननयाज़ी से गुज़र जाते हैं। 
यही मज़मून सूरह मोममनून में इस तरह से आया है: {َّۗينَّْۗهُُّْۗعَنِّۗاللَّغْوِّۗمُعْرضُِوْن ِ  आयत) {وَالََّّ
3) कक मोममनीन हर कक़स्म की लज़ववयात से ऐराज़ करते हैं। 
 

आयत 73 

“और वह लोग कक जब उन्हें उनके रब की 
आयात के ज़ररये नसीहत की जाती है तो 
वह उस पर बहरे और अींधे होकर नहीीं गगर 
पड़त।े” 

يَانًَّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ عَُْ اّۗوَّ وْاّۗعلَيَْْاَّۗصًُُّ ـرُّ مّْۗلمَّْۗيََِ ِ يٰتِّۗرَبّ ِ رُوْاّۗبِِٰ يْنَّۗاِذَاّۗذُك ِ ِ  73وَالََّّ

इसका एक मफ़हूम तो ये है कक ऐसे लोग जब क़ुरानी आयात को पढ़ते या 
सुनते हैं तो उनका रवैय्या अींधों या बहरों जैसा नहीीं होता, बज़ल्क वह उन 

पर ग़ौर व कफ़क्र और तदब्बुर करते हैं। और दसूरा मफ़हूम ये है कक क़ुरैशे 
मक्का की तरह अींधे और बहरे बन कर अल्लाह की आयात की मुखालफ़त 
पर कमर नहीीं कस लेते। इस मफ़हूम में इस आयत का अींदाज़ तींज़ ये होगा 
कक जो रवैय्या मुशररकीने मक्का ने कलामुल्लाह के साथ अपना रखा है, 



अल्लाह के नेक बन्दों का ऐसा रवैय्या नहीीं होता। सूरह मोहम्मद में कुफ्फ़ार 

के इस रवैय्ये का ज़ज़क्र इस तरह ककया गया है: { ّۗ ّۗامَْ ّۗالقُْرْاٰنَ َّرُوْنَ ّۗيتَدََب ّۗاَقْفَالهُاَاَفلًََ ّۗقلُوُْبٍ علَٰٰ } 

(आयत 24) “क्या ये लोग क़ुरान में तदब्बुर नहीीं करते या इनके ददलों पर 

कुफ़ल (ताले) पड़ गए हैं?” बरहाल “इबादरुफ़हमान” के मक़ाम व मतफ़बे से ये 

बात फ़रोतर (inferior) है कक वह क़ुरान को अींधे और बहरे होकर मानें या 
पढ़ें। 
 

आयत 74 

“और वह लोग कक जो कहत ेहैं: ऐ हमारे 
परवरददगार! हमें हमारी बीववयों और 
औलाद की तरफ़ से आूँखों की ठींडक अता 
फ़रमा”   

ةَّۗاَعْيٍُّْۗ ِي ٰتِناَّۗقرَُّ َّناَّۗهَبّْۗلنَاَّۗمِنّْۗاَزْوَاجِناَّۗوَذُر  يْنَّۗيقَُوْلوُْنَّۗرَب ِ  وَالََّّ

यानन ज़जस रास्ते पर हम चल रहे हैं, हमारे अहलो-अयाल को भी इसी रास्ते 
पर चलने वाला बना दे ताकक उनकी तरफ़ से हमारी आूँखें ठन्डी हों, क्योंकक 

अल्लाह के इन नेक बन्दों की आूँखों की ठींडक तो इसी में होगी कक उनके घर 
वाले भी अल्लाह के फ़रमाूँ बरदार बन्दे बनें और अल्लाह की बींदगी के रास्ते 
को इज़ततयार करें। इसके बरअक्स अगर घर का सरबराह अल्लाह के दीन 

पर चलने वाला हो और उसके अहलो-अयाल की तरजीहात कुछ और हों तो 
घर के अन्दर कशीदगी और कशमकश का माहौल पैदा हो जाएगा जो उनमें 
से ककसी के मलये भी बाइसे सुकून नहीीं होगा। 

“और हमें मुत्तकक़यों का इमाम बना!”    ّۗ اجْعَلْناَّۗلِلمُْتَّقِيَْْ  74اِمَامًاّّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗۗوَّ

इसका ये मतलब नहीीं कक “इबादरुफ़हमान” इमामत और पेशवाई के मलये 

बेक़रार हैं बज़ल्क इस दआु को इस हवाले से समझना चादहये कक मदफ़ घर का 
सरबराह होता है और उसके बीवी-बच्च ेउसके ताबेअ और पेरोकार होते हैं। 
चनुाूँच ेघर के सरबराह की दआु और ख्वादहश होनी चादहये कक अल्लाह 

तआला उसके अहलो-अयाल को भी मुत्तक़ी बना दे। इस इमामत का एक 

और पहल ुभी है और वह ये कक मैदाने हश्र में हर इींसान के अहलो-अयाल 

और उसकी नस्ल के लोग उसके पीछे-पीछे चल रहे होंगे। इबादरुफ़हमान की 
ये दआु इस मलहाज़ से भी बर महल है कक ऐ अल्लाह! मैदाने हश्र में हम ज़जन 

लोगों के सरबराह या लीडर बनें उनको भी नेक और परहेज़गार बना दे, ताकक 

वह लोग भी हमारे साथ जन्नत में दाख़खल होकर हमारी ख़शुी और इज़त्मनान 
का बाइस बनें। ऐसा ना हो कक हमारे पीछे आने वली नस्लों के लोग 

जहन्नम के मुस्तदहक़ ठहरें। हुज़ूर صلى الله عليه وسلم का फ़रमान है: ((ِٖئُوْلٌّۗعَنّْۗرَعِىَّّۗتہ ((كُُُّكُُّّْۗۗرَاعٍّۗوَّۗكُُُّكُُّّْۗۗمَس ْ
(17) 

कक तुम में से हर शख्स की हैमसयत एक चरवाहे की सी है और तुम में स ेहर 
कोई अपनी रय्यत के बारे में जवाबदेह होगा। इस मलहाज़ से हर आदमी के 

अहलो-अयाल उसकी रय्यत हैं और अपनी इस रय्यत के बारे में वह मसऊल 

होगा। चनुाूँच ेउनकी दहदायत के मलए उसे कोमशश भी करनी चादहये और 

दआु भी। 
 

आयत 75 



“ये वह लोग हैं ज़जनको उनके सब्र की जज़ा 
में बालाखान ेममलेंग”े 

وْا زَوْنَّۗالْغُرْفةََّۗبِمَاّۗصَبَُٰ كَّۗيَُْ
ِٕ
 اُولٰىۗ

अल्लाह तआला दनुनया में बन्दों को आज़माता रहता है। एक नेक इींसान की 
ज़ज़ींदगी में ऐसे बेशुमार मौक़े आते हैं जब उसके सामने गुनाह और अल्लाह 

की नाफ़रमानी का रास्ता खलुा होता है। ये रास्ता बेहद पुरकमशश भी है और 

आसान भी। दसूरी तरफ़ नेकी और अल्लाह की फ़रमाबरदारी के रास्ते पर 

इस्तक़ामत के साथ चलने के मलये क़दम-क़दम पर इन्सान को सब्र करना 
पड़ता है और शहवाते नफ्सानी को क़ाबू में रखना पड़ता है। इस मलहाज़ से 
एक बींदा-ए-मोममन की पूरी ज़ज़ींदगी ही सब्र से इबारत है। चनुाूँच ेउसके इस 

सब्र का बदला उसे आख़ख़रत में जन्नत और उसकी नेअमतों  की सूरत में 
ददया जाएगा। 
“और उनमें उनका इस्तक़बाल ककया 
जाएगा दआुओीं और सलाम के साथ।” 

سَلٰمًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ يَّةًّۗوَّ  75ۙوَيلُقََّوْنَّۗفِيْْاَّۗتََِ

आयत 76 

“वह उसमें हमेशा रहेंगे। वह बहुत ही उम्दा 
जगह है मुस्तकक़ल क़याम के मलये भी और 
थोड़ी देर ठहरने के मलये भी।” 

مُقَامًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ اّۗوَّ يْنَّۗفِيْْاَّّۗۗحَۭسُنتَّْۗمُسْـتَقرًَّ  76خٰلِِْ

ये गोया उन अलफ़ाज़ का तक़ाबलु (contrast) है जो आयत 66 में वाररद 

हुए: { مُقاَمًاّۗ اّۗوَّ سَاءَۗتّْۗمُسْتـَـقَرًّ  }। 
 

आयत 77 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) आप कह दीज़जये कक मेरे रब 

को तुम्हारी कोई परवाह नहीीं, अगर ना 
होता तुम्हें पुकारना।” 

ّّۗۚۗ ّۗلوَْلَّْۗدُعاَؤُۗكُُْ ْ ّۗرَبّ ِ ّۗفسََوْفَّۗيكَُوْنُّۗلِزَامًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗقلُّْۗمَاّۗيعَْبَؤُاّۗبِكُُْ بتُُْْ فقََدّْۗكَذَّ

77ۧ 

बनी नौए इींसान को राहे दहदायत ददखाने और इस मसलमसले में उन पर 

इत्मामे हुज्जत करने का काम अल्लाह तआला ने खुद अपने ज़ज़म्मे ले रखा 
है। इस क़ानून की वज़ाहत सूरह बनी इसराईल में अल्लाह तआला ने इन 

अल्फाज़ में फरमाई है: {ًّّْۗۗنبَْعَثَّۗرَسُوْل ّۗحَتٰ ٰ بِيَْْ  कक हम ककसी क़ौम (आयत 15) {وَمَاّۗكُنَّاّۗمُعَذ ِ

पर उस वक़्त तक अज़ाब नहीीं भेजते जब तक कक उनके दरममयान रसूल 

मबऊस ना कर दें। इसी हवाले स ेयहाूँ हुज़ूर صلى الله عليه وسلم से कहलवाया जा रहा है कक 

तुम लोगों को दहदायत की तरफ़ बुलाना और हक़ की दावत देना मशीयते 
इलाही के तहत ज़रूरी ना होता तो मेरे रब को तुम लोगों की कुछ भी परवाह 

नहीीं थी। अल्लाह तआला ने इसी ज़रूरत और क़ानून के तहत तुम्हारी तरफ़ 

मबऊस फ़रमा कर मुझ ेये ज़ज़म्मेदारी सौंपी है कक मैं उसका पैग़ाम तुम 

लोगों तक पहुूँचाऊूँ । इसके मलये मैं सालहा साल स ेतुम्हारे पीछे खुद को 
हल्कान कर रहा हूूँ। गमलयों और बाज़ारों में तुम्हारे पीछे-पीछे कफरता हूूँ, 
तुम्हारे घरों में जाकर तुम लोगों को अल्लाह का पैग़ाम पहुूँचाता हूूँ। ख़ुकफ़या 
और ऐलाननया हर तरह से तुम लोगों को समझाता हूूँ। तुम लोग इससे कहीीं 



ये ना समझ बैठो कक इसमें मेरी कोई ज़ाती गज़फ़ है या तुम्हारे बगैर मेरे रब 

का कोई काम अधरूा पड़ा है। बज़ल्क हक़ीक़त तो ये है कक मेरे रब के हुज़ूर 
तुम्हारी हैमसयत परेकाह के बराबर भी नहीीं। अगर अल्लाह को तुम्हें राहे 

दहदायत ददखा कर इत्मामे हुज्जत करना मींज़ूर ना होता, और इसके मलये 

मेरा तुम्हें मुखानतब करना नागुज़ीर ना होता तो मैं हरगगज़ तुम्हारे पीछे-

पीछे ना कफरता। 
“अब जबकक तुमने झुठला ददया है तो 
अनक़रीब ये (अज़ाब तुम्हें) गचमट कर 
रहेगा।”    

ّۗفسََوْفَّۗيكَُوْنُّۗلِزَامًاّّّّّّّۗۗۗۗۗۗۗ بتُُْْ  77ۧفقََدّْۗكَذَّ

यानन तुम्हारे इस इन्कार की पादाश में तुम लोगों को सज़ा ममल कर रहेगी। 
 

ٖٓنّۗالعظيّۗوّۗنفعنیّۗوّۗايَّۗكُّۗبِلٖٓيَتّۗوالَّکرّۗالحکي۔  بِرکّۗاللہّۗلَّۗوّۗلكُّۗفیّۗالقرآ

 


